
FEDERALE OVERHEIDSDIENST VOLKSGEZONDHEID,
VEILIGHEID VAN DE VOEDSELKETEN

EN LEEFMILIEU

[C − 2013/24357]

26 SEPTEMBER 2013. — Koninklijk besluit betreffende de identifi-
catie en de encodering van de paardachtigen in een centrale
gegevensbank

VERSLAG AAN DE KONING

Sire,

Het ontwerp van besluit dat ik de eer heb aan Uwe Majesteit voor te
leggen, heeft als doel het koninklijk besluit van 16 juni 2005 betreffende
de identificatie en de encodering van de paarden in een centrale
gegevensbank te vervangen.

Dit nieuwe besluit moet parallel worden gelezen met de Europese
Verordening (EG) nr. 504/2008 van de Commissie van 6 juni 2008 ter
uitvoering van de richtlijnen 90/426/EEG en 90/427/EEG van de Raad
wat betreft methoden voor de identificatie van paardachtigen. Dit
besluit dient om de bepalingen van deze verordening aan te vullen,
wanneer de gelegenheid hiervoor aan de Lidstaten wordt gegeven.

Het ontwerp van koninklijk besluit bevat geen overtollige bepalingen
meer met de voornoemde Europese verordening 504/2008, zoals dit het
geval was met de vorige wettelijke bepalingen en werd zodanig
aangepast om een vereenvoudiging van de administratieve procedures
toe te laten.

De Raad van State stelt in zijn advies nr. 53.636/1 van 30 juli 2013 dat
artikel 35 geen verband houdt met de handhaving van Verorde-
ning 504/2008 en dus kan geen rechtsgrond gevonden worden met
name in de wet van 15 juli 1985 betreffende het gebruik bij dieren van
stoffen met hormonale, anti-hormonale, beta-adrenergische of produc-
tiestimulerende werking. Als gevolg hiervan meent de Raad van State
dat het beter is om dit artikel met een meer geëigende formulering en
rechtsgrond in een afzonderlijk ontwerp op te nemen.

Die opmerking, geformuleerd door de Raad van State in zijn advies
n° 53.636/1 van 30 juli 2013 wordt niet gedeeld om de volgende
redenen :

Artikel 20 van de Verordening (EG) nr. 504/2008 van de Commissie
van 6 juni 2008 ter uitvoering van de richtlijnen 90/426/EEG en
90/427/EEG van de Raad wat betreft methoden voor de identificatie
van paardachtigen vermeldt de wijze waarop hoofdstuk IX van het
identificatiedocument voor paardachtigen ingevuld moet worden in
functie van de toegediende substanties.

Artikel 35 van het ontwerp van besluit heeft als doel om tegemoet te
komen aan de niet naleving van de bepalingen van artikel 20 van de
verordening 504/2008. Het laat de officiële dierenarts toe om het
identificatiedocument van de betrokken paardachtige zelf te vervolle-
digen indien de behandelende dierenarts zijn verplichtingen verwaar-
loosde of indien men aantoonde dat een paardachtige illegaal werd
behandeld.

De definitieve uitsluiting van een paardachtige uit de voedselketen is
een meer proportionele maatregel dan de reeds bestaande maatregelen
zoals de inbeslagneming of de vernietiging van de paardachtige.
Inderdaad, door deze maatregel kan de paardachtige in leven gehou-
den worden.

Wat betreft de opmerking van de Raad van State over de juridische
rechtsgrond van artikel 35 van het ontwerp van besluit, artikel 108 van
de Grondwet, samen met de artikelen 4 en 5 van de wet van
4 februari 2000 houdende oprichting van het Federaal Agentschap voor
de Veiligheid van de Voedselketen en artikel 2, d, van het koninklijk
besluit van 16 november 2001 houdende het toevertrouwen van
bijkomende opdrachten aan het Federaal Agentschap voor de Veilig-
heid van de Voedselketen, laat het Agentschap toe de nodige bijko-
mende maatregelen te nemen om de gezondheid van de consumenten
te beschermen, met name in het kader van de dierengezondheidswet
van 24 maart 1987.

Ik heb de eer te zijn,

Sire,
van Uwe Majesteit,
de zeer eerbiedige

en zeer trouwe dienaar,

De Minister van Landbouw,
Mevr. S. LARUELLE

SERVICE PUBLIC FEDERAL SANTE PUBLIQUE,
SECURITE DE LA CHAINE ALIMENTAIRE

ET ENVIRONNEMENT

[C − 2013/24357]

26 SEPTEMBRE 2013. — Arrêté royal relatif à l’identification
et à l’encodage des équidés dans une banque de données centrale

RAPPORT AU ROI

Sire,

Le projet d’arrêté que j’ai l’honneur de soumettre à Votre Majesté vise
à remplacer l’arrêté royal du 16 juin 2005 relatif à l’identification et à
l’encodage des chevaux dans une banque de données centrale.

Ce nouvel arrêté doit être lu en parallèle avec le règlement européen
(CE) N° 504/2008 de la Commission du 6 juin 2008 portant application
des directives 90/426/CEE et 90/427/CEE du Conseil en ce qui
concerne les méthodes d’identification des équidés. Il sert à compléter
les dispositions de ce règlement, lorsque l’occasion en est laissée aux
états membres.

Le projet d’arrêté ne contient plus de dispositions redondantes avec
le règlement européen 504/2008 précité, comme c’était le cas avec les
dispositions législatives précédentes, et a été adapté de manière à
permettre une simplification des procédures administratives.

Le Conseil d’Etat, dans son avis n° 53.636/1 du 30 juillet 2013 stipule
que l’article 35 du projet est sans rapport avec le respect du Règlement
504/2008 et ne peut trouver de fondement juridique notamment dans la
loi du 15 juillet 1985 relative à l’utilisation de substances à effet
hormonal, à effet antihormonal, à effet bêta-adrénergique ou à effet
stimulateur de production chez les animaux. En conséquence de quoi,
le Conseil d’Etat estime qu’il y a lieu d’insérer cet article dans un projet
distinct en recourant à une formulation et un fondement juridique plus
approprié.

Cette observation formulée par le Conseil d’Etat, dans son avis
n°53.636/1 du 30 juillet 2013 ne peut être partagée pour les raisons
suivantes :

L’article 20 du règlement n° 504/2008 de la Commission du
6 juin 2008 portant application des directives 90/426/CEE et 90/427/CEE
du Conseil en ce qui concerne les méthodes d’identification des
équidés, mentionne la manière de remplir le chapitre IX du document
d’identification des équidés en fonction des substances administrées.

L’article 35 du projet d’arrêté a pour objectif de pallier au non-respect
des dispositions visées à l’article 20 du règlement 504/2008. Il permet
au vétérinaire officiel de compléter lui-même le document d’identifica-
tion de l’équidé concerné au cas où le vétérinaire traitant aurait négligé
ses obligations ou au cas où on aurait mis en évidence qu’un équidé a
été traité illégalement.

L’exclusion définitive d’un équidé de la chaîne alimentaire constitue
une mesure alternative aux mesures déjà existantes de saisie ou de
destruction des équidés. Cette mesure offre la possibilité de maintenir
l’équidé en vie tout en garantissant la sécurité de la chaîne alimentaire.

En ce qui concerne la remarque du Conseil d’Etat sur le fondement
juridique de l’article 35 du projet d’arrêté, l’article 108 de la Constitu-
tion, en parallèle avec les articles 4 et 5 de la loi du 4 février 2000 relative
à la création de l’Agence fédérale pour la Sécurité de la Chaîne
alimentaire et l’article 2, d, de l’arrêté royal du 16 novembre 2001
confiant à l’Agence fédérale pour la Sécurité de la Chaîne alimentaire
des missions complémentaires. permet à l’Agence de prendre les
mesures complémentaires nécessaires pour protéger la santé des
consommateurs.

J’ai l’honneur d’être,

Sire,
de Votre Majesté,

le très respectueux
et fidèle serviteur,

La Ministre de l’Agriculture,
Mme S. LARUELLE

72681MONITEUR BELGE — 11.10.2013 − Ed. 2 — BELGISCH STAATSBLAD



RAAD VAN STATE
afdeling Wetgeving
advies 53.636/1/V

van 30 juli 2013
over

een ontwerp van koninklijk besluit ’betreffende de identificatie en de
encodering van de paardachtigen in een centrale gegevensbank’

Op 1 juli 2013 is de Raad van State, afdeling Wetgeving, door de
Minister van Landbouw verzocht binnen een termijn van dertig dagen
een advies te verstrekken over een ontwerp van koninklijk besluit
’betreffende de identificatie en de encodering van de paardachtigen in
een centrale gegevensbank’.

Het ontwerp is door de eerste vakantiekamer onderzocht op
25 juli 2013. De kamer was samengesteld uit Jan Clement, staatsraad,
voorzitter, Jeroen Van Nieuwenhove en Pierre Barra, staatsraden, en
Wim Geurts, griffier.

Het verslag is uitgebracht door Githa Scheppers, auditeur.
De overeenstemming tussen de Franse en de Nederlandse tekst van

het advies is nagezien onder toezicht van Marnix Van Damme,
kamervoorzitter.

Het advies, waarvan de tekst hierna volgt, is gegeven op 30 juli 2013.
1. Met toepassing van artikel 84, § 3, eerste lid, van de wetten op de

Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973, heeft de afdeling
Wetgeving zich toegespitst op het onderzoek van de bevoegdheid van
de steller van de handeling, van de rechtsgrond, alsmede van de vraag
of aan de te vervullen vormvereisten is voldaan.

STREKKING EN RECHTSGROND VAN HET ONTWERP
2. Het voor advies voorgelegde ontwerp strekt ertoe de identificatie

en de encodering van de paardachtigen in een centrale gegevensbank te
regelen, ter aanvulling van verordening 504/2008 van de Commissie
van 6 juni 2008 ’ter uitvoering van de richtlijnen 90/426/EEG en
90/427/EEG van de Raad wat betreft methoden voor identificatie van
paardachtigen’.

Het ontwerp bepaalt de instanties die het identificatiedocument
afleveren naargelang het gaat om geregistreerde paardachtigen (dit zijn
paardachtigen die zijn ingeschreven in een stamboek) of om de andere
paardachtigen (artikel 3 van het ontwerp).

De paardachtigen moeten worden gemerkt door de inplanting van
een transponder; dit gebeurt door een identificeerder waarvan het
ontwerp bepaalt dat het moet gaan om een erkende dierenarts
(artikel 4). Om te worden erkend, dient de dierenarts een opleiding te
volgen voor de identificatie van paardachtigen waarna hij kan worden
opgenomen op een lijst die wordt beheerd door de Algemene Directie
Dier, Plant en Voeding van de Federale Overheidsdienst Volksgezond-
heid, Veiligheid van de Voedselketen en Leefmilieu (artikelen 5 en 6). Er
wordt bovendien een evaluatiecommissie opgericht voor de evaluatie
van de identificeerders (artikel 8).

De identificatie en de encodering gebeurt door middel van een
steriele microchip die bij het dier wordt ingebracht (de zogenaamde
transponder) en door de encodering van gegevens met betrekking tot
de paardachtige en de houder in de centrale gegevensbank (artikel 9).

Wanneer de microchip niet meer leesbaar is, moet de paardachtige
opnieuw worden gemerkt (artikelen 23 en 24).

Een centrale gegevensbank verzamelt en actualiseert de gegevens;
het beheer van deze gegevensbank wordt toevertrouwd aan een
centraal organisme dat moet worden opgericht in de vorm van een vzw.
Het ontwerp bepaalt de opdrachten van het organisme, de voorwaar-
den waaraan dit organisme moet voldoen en de voornaamste beheers-
activiteiten. De financiering van het beheer van de gegevensbank
gebeurt door een forfaitaire betaling voor elke encodering van een
paardachtige (artikelen 27 tot 33).

Voorts worden sancties bepaald voor de gevallen waarin is aange-
toond dat de paardachtige verboden substanties kreeg toegediend,
wanneer de paardachtige niet is geïdentificeerd volgens de bepalingen
van het ontwerp of verordening 504/2008 en wanneer een houder
weigert zijn paardachtige te laten identificeren (artikelen 35 tot en
met 37).

Ten slotte wordt het koninklijk besluit van 16 juni 2005 ’betreffende
de identificatie en de encodering van de paarden in een centrale
gegevensbank’ opgeheven, evenals liet ministerieel besluit van 9 okto-
ber 2006 ’tot vaststelling van de bijkomende voorwaarden waaraan de
dierenarts moet voldoen om als identificeerder van paarden te opere-
ren’ en het ministerieel besluit van 3 oktober 2007 ’tot vaststelling van
de toepassingsmodaliteiten met betrekking tot de identificatie van
paarden’ (artikelen 39 tot 41).

Conseil d’Etat
section de législation

avis 53.636/1/V du 30 juillet 2013

sur
un projet d’arrêté royal ’relatif à l’identification et à l’encodage des

équidés dans une banque de données centrale’
Le 1er juillet 2013, le Conseil d’Etat, section de législation, a été invité

par la Ministre de l’Agriculture à communiquer un avis, dans un délai
de trente jours, sur un projet d’arrêté royal ’relatif à l’identification et à
l’encodage des équidés dans une banque de données centrale’.

Le projet a été examiné par la première chambre des vacations le
25 juillet 2013. La chambre était composée de Jan Clement, conseiller
d’Etat, président, Jeroen Van Nieuwenhove et Pierre Barra, conseillers
d’Etat, et Wim Geurts, greffier.

Le rapport a été présenté par Githa Scheppers, auditeur.
La concordance entre la version française et la version néerlandaise

de l’avis a été vérifiée sous le contrôle de Marnix Van Damme,
président de chambre.

L’avis, dont le texte suit, a été donné le 30 juillet 2013.
1. En application de l’article 84, § 3, alinéa 1er, des lois sur le Conseil

d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973, la section de législation a fait
porter son examen essentiellement sur la compétence de 1’auteur de
l’acte, le fondement juridique et l’accomplissement des formalités
prescrites.

PORTEE ET FONDEMENT JURIDIQUE DU PROJET
2. Le projet soumis pour avis a pour objet de régler l’identification et

l’encodage des équidés dans une banque de données centrale en
complément du règlement (CE) n° 504/2008 de la Commission du
6 juin 2008 ’portant application des directives 90/426/CEE et
90/427/CEE du Conseil en ce qui concerne les méthodes d’identifica-
tion des équidés’.

Le projet détermine les organismes qui délivrent le document
d’identification selon qu’il s’agisse d’équidés enregistrés (à savoir des
équidés inscrits dans un livre généalogique) ou des autres équidés
(article 3 du projet).

Le marquage des équidés doit s’effectuer par l’implantation d’un
transpondeur; cette opération est réalisée par un identificateur qui,
selon le projet, doit être un vétérinaire agréé (article 4). Pour être agréé,
le vétérinaire est tenu de suivre une formation pour l’identification des
équidés au terme de laquelle il peut figurer sur une liste gérée par la
Direction générale Animaux, Végétaux et Alimentation du Service
public fédéral Santé publique, Sécurité de la chaîne alimentaire et
Environnement (articles 5 et 6). En outre, une commission d’évaluation
des identificateurs est instituée (article 8).

L’identification et l’encodage s’effectuent au moyen d’un microchip
stérile qui est implanté chez l’animal (le «transpondeur ») et par
l’encodage de données relatives à l’équidé et au détenteur dans la
banque de données centrale (article 9).

Lorsque le microchip n’est plus lisible, l’équidé doit à nouveau être
marqué (articles 23 et 24).

Une banque de données centrale rassemble et actualise les données;
la gestion de celle-ci est confiée à un organisme central qui doit être créé
sous la forme d’une A.S.B.L. Le projet définit les missions de
l’organisme, les conditions auxquelles cet organisme doit satisfaire et
les principales activités de gestion. La gestion de la banque de données
est financée par le paiement d’un forfait pour chaque encodage d’un
équidé (articles 27 à 33).

Par ailleurs, le projet prévoit des sanctions pour les cas où il est établi
que des substances interdites ont été administrées à l’équidé, si celui-ci
n’est pas identifié selon les dispositions du projet ou du règle-
ment 504/2008 et si un détenteur refuse de faire identifier son équidé
(articles 35 à 37 inclus).

Enfin, l’arrêté royal du 16 juin 2005 relatif à l’identification et à
l’encodage des chevaux dans une banque de données centrale’ est
abrogé, ainsi que l’arrêté ministériel du 9 octobre 2006 ’fixant les
conditions supplémentaires auxquelles le vétérinaire doit répondre
pour opérer comme identificateur de chevaux’ et l’arrêté ministériel du
3 octobre 2007 ’fixant les modalités d’application relatives à l’identifi-
cation des chevaux’ (articles 39 à 41).
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3.1. Het merendeel van de bepalingen van het ontworpen besluit
vinden rechtsgrond in artikel 17 van de dierengezondheidswet van
24 maart 1987. Op grond van die bepaling wordt de Koning gemachtigd
om de regels te bepalen voor de registratie, het merken en de
identificatie van de dieren en de veebeslagen en om te bepalen aan
welke voorwaarden de identificatiestukken moeten voldoen om te
worden aangenomen door de minister, bevoegd voor de volksgezond-
heid, alsook om de voorwaarden van hun verdeling, registratie en
gebruik vast te stellen. De Koning wordt tevens gemachtigd om het
tarief vast te stellen van de retributies voor de identificatie en de
registratie van de dieren, die ten laste komen van de eigenaar of
verantwoordelijke van het dier, om de verenigingen, erkend met
toepassing van artikel 3 van de dierengezondheidswet, of andere
hiertoe door de minister erkende organismen aan te wijzen als
begunstigden van deze retributies en hen te belasten met de inning
ervan. De Koning kan ook de voorwaarden bepalen waaraan deze
organismen moeten voldoen om door de minister, bevoegd voor de
volksgezondheid, te worden erkend.

Artikel 17 moet gelezen worden in samenhang met artikel 2 van de
dierengezondheidswet, luidens welke bepaling deze wet de bestrijding
van de dierenziekten tot doel heeft teneinde de volksgezondheid en de
economische welvaart van de dierenhouders te bevorderen. Artikel 17
behoort tot hoofdstuk IV van de dierengezondheidswet, dat als
opschrift heeft ″Algemene maatregelen ter voorkoming en bestrijding
van de dierenziekten″. Opdat die ontworpen bepalingen rechtsgrond
kunnen vinden in het genoemde artikel 17, is bijgevolg vereist dat ze
betrekking hebben op aangelegenheden die kaderen binnen de doel-
stellingen van de dierengezondheidswet. Volgens de gemachtigde is de
identificatie van de paarden noodzakelijk voor de traceerbaarheid in
geval van ziekte, bijvoorbeeld om te weten welke paarden contact
hebben gehad met besmette paarden en om de bewegingen van
paarden te beperken. Gelet op die band met de bestrijding van
dierenziekten, kan artikel 17 van de dierengezondheidswet effectief
rechtsgrond bieden voor het merendeel van de bepalingen van het
ontworpen besluit.

Artikel 29 van de dierengezondheidswet van 24 maart 1987 biedt
bovendien rechtsgrond voor de bepalingen van het ontwerp die een
subdelegatie van verordenende bevoegdheid verlenen aan de minister
bevoegd voor de volksgezondheid. Het betreft de artikelen 14, 19 en 31.

3.2. De rechtsgrond voor de artikelen 5 tot 8 kan worden gevonden in
artikel 4 van de wet van 28 augustus 1991 ’op de uitoefening van de
diergeneeskunde’. Naar luid van deze bepaling bepaalt de Koning de
voorwaarden en de procedure voor het verlenen van de erkenning als
dierenarts, alsook de rechten en de plichten van de erkende dierenart-
sen en de wijze waarop zij vergoed worden voor het verlenen van hun
diensten. Tevens bepaalt hij de sancties die kunnen worden opgelegd
bij het niet naleven van de erkenningsvoorwaarden, van de plichten en
van de wets- en verordeningsbepalingen aan de uitvoering waarvan de
erkende dierenartsen meewerken.

3.3. in zoverre door het ontwerp taken worden opgedragen aan het
Federaal Agentschap voor de Veiligheid van de Voedselketen, wordt
mede rechtsgrond geboden door de algemene uitvoeringsbevoegdheid
van de Koning (artikel 108 van de Grondwet), gelezen in samenhang
met de artikelen 4 en 5, tweede lid, 13°, van de wet van 4 februari 2000
’houdende oprichting van het Federaal Agentschap voor de Veiligheid
van de Voedselketen’ en met artikel 2, d), van het koninklijk besluit van
16 november 2001 ’houdende het toevertrouwen van bijkomende
opdrachten aan het Federaal Agentschap voor de Veiligheid van de
Voedselketen’.

3.4. Artikel 35 van het ontwerp bepaalt dat in toepassing van
artikel 24 van verordening 504/2008 een paardachtige definitief uit de
voedselketen kan worden verwijderd indien bij een controle blijkt dat
het dier een substantie kreeg of kon krijgen waarvan de toediening aan
productiedieren is verboden of waarvan de toediening strijdt met de
bepalingen van de wet van 15 juli 1985 ’betreffende het gebruik bij
dieren van stoffen met hormonale, anti-hormonale, beta-adrenergische
of productiestimulerende werking’. Volgens de gemachtigde zou deze
bepaling rechtsgrond vinden in de voornoemde wet :

″En cas d’infraction à la loi du 15 juillet 1985, les animaux ne peuvent
être commercialisés et doivent être dans la plupart des cas détruits. Afin
d’éviter de les bloquer ou de les mettre à mort, on peut les exclure de
la chaîne alimentaire via leur document d’identification. C’est ce que
permet ici l’article 35 du projet. L’identification permet de bien cibler un
équidé; l’enregistrement du statut comme animal exclu de la chaîne
alimentaire dans la banque de donnée centrale permet de garantir la
sécurité de la chaîne alimentaire.″

3.1. La plupart des dispositions de l’arrêté en projet trouvent un
fondement juridique dans l’article 17 de la loi du 24 mars 1987 ’relative
à la santé des animaux’. Cette disposition habilite le Roi à fixer les
règlements pour l’enregistrement, pour le marquage et pour l’identifi-
cation des animaux et des cheptels et à déterminer les conditions
auxquelles les pièces d’identification doivent satisfaire pour être
agréées par le ministre qui a la Santé publique dans ses attributions,
ainsi que les conditions de leur distribution, enregistrement et emploi.
Le Roi est en outre habilité à fixer le tarif des redevances pour
l’identification et l’enregistrement des animaux, qui sont à la charge du
propriétaire ou du responsable de l’animal, à désigner les associations,
agréées en application de l’article 3 de la loi relative à la santé des
animaux, ou d’autres organismes agréés à cet effet par le ministre,
comme bénéficiaires de ces redevances et les charger de leur perception.
Le Roi peut également fixer les conditions auxquelles ces organismes
doivent satisfaire pour être agréés par le ministre qui a la Santé
publique dans ses attributions.

L’article 17 doit être combiné avec l’article 2 de la loi relative à la
santé des animaux, selon lequel cette loi a pour objet de lutter contre les
maladies des animaux, dans le but de promouvoir la santé publique et
la prospérité économique des détenteurs d’animaux. L’article 17 fait
partie du chapitre IV de la loi relative à la santé des animaux, intitulé
« Mesures générales tendant à prévenir et à lutter contre les maladies
des animaux ». Dès lors, pour que ces dispositions en projet puissent
trouver un fondement juridique dans l’article 17 précité, il est requis
qu’elles portent sur des matières s’inscrivant dans les objectifs de la loi
relative à la santé des animaux. Selon le délégué, l’identification des
chevaux est nécessaire en vue de la traçabilité en cas de maladie, par
exemple pour savoir quels chevaux ont été en contact avec des chevaux
contaminés et pour limiter les mouvements de chevaux. Vu ce lien avec
la lutte contre les maladies des animaux, l’article 17 de la loi relative à
la santé des animaux peut effectivement procurer un fondement
juridique à la plupart des dispositions de l’arrêté en projet.

En outre, l’article 29 de la loi du 24 mars 1987 ’relative à la santé des
animaux’ procure un fondement juridique aux dispositions du projet
qui accordent une subdélégation de compétence réglementaire au
ministre qui a la Santé publique dans ses attributions. II s’agit des
articles 14, 19 et 31.

3.2. Le fondement juridique des articles 5 à 8 peut être trouvé dans
l’article 4 de la loi du 28 août 1991 ’sur l’exercice de la médecine
vétérinaire’. Aux termes de cette disposition, le Roi fixe les conditions et
la procédure d’octroi de l’agrément de médecin vétérinaire, ainsi que
les droits et devoirs des médecins vétérinaires agréés et le mode de
rémunération de leurs services. En outre, Il détermine les sanctions qui
peuvent être infligées en cas de non-respect des conditions d’agrément,
des devoirs et des dispositions légales et réglementaires à l’exécution
desquelles les médecins vétérinaires agréés collaborent.

3.3. Dans la mesure où le projet confie des missions à l’Agence
fédérale pour la sécurité de la chaîne alimentaire, il trouve également
un fondement juridique dans le pouvoir général d’exécution du Roi
(article 108 de la Constitution), combiné avec les articles 4 et 5, alinéa 2,
13°, de la loi du 4 février 2000 ’relative à la création de l’Agence fédérale
pour la sécurité de la chaîne alimentaire’ et avec l’article 2, d), de l’arrêté
royal du 16 novembre 2001 ’confiant à l’Agence fédérale pour la
sécurité de la chaîne alimentaire des missions complémentaires’.

3.4. L’article 35 du projet dispose qu’en application de l’article 24 du
règlement 504/2008, un équidé peut être exclu définitivement de la
chaîne alimentaire si, lors d’un contrôle, il apparaît que 1’animal a reçu
ou a pu recevoir une substance dont l’administration aux animaux
producteurs de denrées alimentaires est interdite ou dont l’administra-
tion est contraire aux dispositions de la loi du 15 juillet 1985 ’relative à
l’utilisation de substances à effet hormonal, à effet antihormonal, à effet
bêta-adrénergique ou à effet stimulateur de production chez les
animaux’. Selon le délégué, cette disposition trouverait un fondement
juridique dans la loi précitée :

«En cas d’infraction à la loi du 15 juillet 1985, les animaux ne peuvent
être commercialisés et doivent être dans la plupart des cas détruits. Afin
d’éviter de les bloquer ou de les mettre à mort, on peut les exclure de
la chaîne alimentaire via leur document d’identification. C’est ce que
permet ici l’article 35 du projet. L’identification permet de bien cibler un
équidé; l’enregistrement du statut comme animal exclu de la chaîne
alimentaire dans la banque de donnée centrale permet de garantir la
sécurité de la chaîne alimentaire ».
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De enige bepaling van de wet van 15 juli 1985 die in aanmerking zou
kunnen komen is artikel 11, § 1, naar luid waarvan de Koning in het
belang van de gezondheid van de verbruiker en binnen het toepas-
singsgebied van deze wet alle maatregelen kan treffen die nodig zijn
voor de uitvoering van verplichtingen die voortvloeien uit internatio-
nale verdragen en akten die voor de uitvoering ervan zijn tot stand
gekomen.

Artikel 24 van verordening 504/2008 houdt in dat de lidstaten de
regels vaststellen voor de sancties die van toepassing zijn op inbreuken
op deze verordening, en dat zij alle maatregelen nemen om ervoor te
zorgen dat zij worden toegepast. De sancties moeten doeltreffend,
evenredig en afschrikkend zijn. Uit artikel 38 van het ontwerp kan
evenwel reeds worden afgeleid dat elke overtreding van bepalingen
van het ontworpen besluit bestraft worden met de strafsancties bedoeld
in hoofdstuk VI van de dierengezondheidswet van 24 maart 1987,
waaronder de verbeurdverklaring en de vernietiging van in beslag
genomen paardachtigen.

De Raad van State ziet niet in hoe naast de zo-even aangehaalde
ontworpen strafsancties nog ruimte zou bestaan voor een maatregel als
bedoeld in artikel 35 van het ontwerp, die immers geen verband houdt
met de handhaving van verordening 504/2008 als dusdanig, maar die
ertoe strekt om dieren uit de voedselketen uit te sluiten indien de
(mogelijke) aanwezigheid van verboden substanties wordt ontdekt bij
een controle, terwijl in verordening 504/2008 nergens gewag wordt
gemaakt van maatregelen in verband met verboden substanties.
Aangezien artikel 35 van het ontwerp geen verband houdt met de
regeling in verordening 504/2008, kan het ook geen rechtsgrond vinden
in artikel 11, § 1, van de wet van 15 juli 1985, noch in enige andere
bepaling van die wet.

De gemachtigde voert nog aan dat artikel 35 van het ontwerp
rechtsgrond zou kunnen vinden in artikel 13, tweede lid, van de wet
van 5 september 1952 ’betreffende de vleeskeuring en de vleeshandel’.
Naar luid van deze bepaling kan de Koning, om de gezondheid van de
consumenten te beschermen, de aanwezigheid van residuen van elke
stof of van contaminanten in bepaalde slachtdieren reglementeren,
verbieden en beperken, alsook voorwaarden vastleggen om bepaalde
categorieën van dieren uit de voedselketen uit te sluiten. Nog afgezien
van de vraag of artikel 35 van het ontwerp waarin onder meer
verwezen wordt naar overtredingen van de wet van 15 juli 1985
volledig onder het toepassingsgebied zou kunnen vallen van de wet
van 5 september 1952, valt moeilijk in te zien hoe artikel 35 in het
ontwerp kan worden gehandhaafd, nu dit ontwerp in wezen de
regeling beoogt van de identificatie van paardachtigen en niet van de
maatregelen die moeten worden genomen met het oog op de bescher-
ming van de volksgezondheid, bij de mogelijke aanwezigheid van
schadelijke stoffen in paardachtigen.

Het is bijgevolg zeer de vraag of er wel een rechtsgrond kan worden
gevonden voor artikel 35 van het ontwerp. Zo die al effectief kan
worden gevonden, is artikel 35 dermate vreemd aan de ontworpen
regeling, dat het beter in een meer geëigende formulering en met een
geëigende rechtsgrond in een afzonderlijk ontwerp wordt opgenomen,
dat dan opnieuw om advies aan de Raad van State moet worden
voorgelegd.

3.5. Artikel 36 bepaalt dat in toepassing van artikel 24 van verorde-
ning 504/2008 een paardachtige definitief uit de voedselketen kan
worden uitgesloten indien deze niet geïdentificeerd is volgens de
bepalingen van verordening 504/2008 en van het ontworpen besluit.

Zoals sub 3.4 is uiteengezet, kan uit artikel 38 van het ontwerp reeds
worden afgeleid dat elke overtreding van bepalingen van het ontwor-
pen besluit bestraft worden met de strafsancties bedoeld in hoofd-
stuk VI van de dierengezondheidswet van 24 maart 1987, waaronder de
verbeurdverklaring en de vernietiging van in beslag genomen paar-
dachtigen. Indien het evenwel in de bedoeling van de stellers van het
ontwerp ligt om te bepalen dat niet-geïdentificeerde paardachtigen die
geboren zijn na 30 juni 2009, ter uitvoering van artikel 21, lid 1, 1), van
verordening 504/2008 (en niet ter uitvoering van artikel 24), bij hun
identificatie met de status ″niet bestemd voor de slacht voor menselijke
consumptie″ worden opgenomen in de centrale gegevensbank, kan dit
beter als dusdanig worden bepaald. Een aldus omgewerkte bepaling
kan allicht rechtsgrond vinden in artikel 17 van de dierengezondheids-
wet van 24 maart 1987, zoals sub 3.1 is uiteengezet, gelet op de finaliteit
van een dergelijke maatregel voor de bestrijding van dierenziekten met
het oog op de volksgezondheid.

Deze opmerking geldt tevens voor de artikelen 20, § 2, en 23, § 4, van
het ontwerp, waarin op gelijkaardige wijze gewag wordt gemaakt van
de uitsluiting van paardachtigen uit de voedselketen.

L’unique disposition de la loi du 15 juillet 1985 qui pourrait être prise
en considération est l’article 11, § 1er, en vertu duquel le Roi, dans
l’intérêt de la santé du consommateur et dans le cadre du champ
d’application de cette loi, peut prendre toutes mesures pour assurer
l’exécution des obligations résultant des traités internationaux et des
actes pris en exécution de ceux-ci.

L’article 24 du règlement 504/2008 implique que les Etats membres
fixent les règles relatives aux sanctions applicables aux violations des
dispositions de ce règlement et prennent toutes les mesures nécessaires
pour assurer leur application. Les sanctions ainsi prévues doivent être
effectives, proportionnées et dissuasives. Toutefois, il peut déjà se
déduire de l’article 38 du projet que toute infraction aux dispositions de
l’arrêté en projet fera l’objet des sanctions pénales visées au chapitre VI
de la loi du 24 mars 1987 ’relative à la santé des animaux’, au nombre
desquelles figurent la confiscation et la destruction des équidés saisis.

Le Conseil d’État n’aperçoit pas comment, outre les sanctions pénales
en projet précitées, il y aurait encore de la marge pour une mesure telle
que celle visée à l’article 35 du projet, qui est en effet sans rapport avec
le respect du règlement 504/2008 en tant que tel, mais qui vise à exclure
des animaux de la chaîne alimentaire si la présence (éventuelle) de
substances interdites est découverte lors d’un contrôle, alors que le
règlement 504/2008 ne fait nulle part état de mesures relatives aux
substances interdites. L’article 35 du projet étant sans rapport avec les
dispositions du règlement 504/2008, il ne peut pas davantage trouver
un fondement juridique dans l’article 11, § 1er, de la loi du 15 juillet 1985,
ni dans aucune autre disposition de cette loi.

Le délégué allègue encore que l’article 35 du projet pourrait trouver
un fondement juridique dans l’article 13, alinéa 2, de la loi du
5 septembre 1952 ’relative à l’expertise et au commerce des viandes’.
Selon cette disposition, le Roi peut en vue de la protection de la santé
des consommateurs, réglementer, interdire et limiter la présence de
résidus de toute substance ou de contaminants chez certains animaux
de boucherie et peut également déterminer des conditions d’exclusion
de certaines catégories d’animaux de la chaîne alimentaire. Abstraction
faite de la question de savoir si l’article 35 du projet, qui fait notamment
référence aux infractions de la loi du 15 juillet 1985, pourrait tomber
intégralement dans le champ d’application de la loi du 5 septem-
bre 1952, on aperçoit difficilement comment cet article pourrait être
maintenu dans le projet, dès lors que ce dernier vise en substance à
régler l’identification des équidés et non les mesures qui doivent être
prises en vue de la protection de la santé publique en présence
éventuellement de substances nuisibles chez les équidés.

Par conséquent, il n’est pas du tout certain qu’un fondement
juridique puisse être trouvé pour l’article 35 du projet. A supposer
même qu’il puisse effectivement en trouver un, l’article 35 est à ce point
étranger à la réglementation en projet qu’il serait préférable de l’insérer,
en recourant à une formulation et à un fondement juridique plus
appropriés, dans un projet distinct qui, dans ce cas, devra de nouveau
être soumis pour avis au Conseil d’Etat.

3.5. L’article 36 dispose qu’en application de l’article 24 du règle-
ment 504/2008, un équidé peut être définitivement exclu de la chaîne
alimentaire si celui-ci n’est pas identifié conformément aux dispositions
du règlement 504/2008 et de l’arrêté en projet.

Ainsi qu’il a été exposé au point 3.4, il peut déjà se déduire de l’article
38 du projet que toute infraction aux dispositions de l’arrêté en projet
fera l’objet des sanctions pénales visées au chapitre VI de la loi du
24 mars 1987 ’relative à la santé des animaux’, au nombre desquelles
figurent la confiscation et la destruction des équidés saisis. Toutefois, si
l’intention des auteurs du projet est de prévoir, en exécution de l’article
21, paragraphe 1, I), du règlement 504/2008 (et non en exécution de
l’article 24), que, lors de leur identification, les équidés non identifiés
qui sont nés après le 30 juin 2009, sont enregistrés dans la banque de
données centrale avec le statut « pas destiné à l’abattage pour la
consommation humaine », mieux vaudrait l’énoncer expressément.
Une disposition ainsi remaniée pourrait assurément trouver un fonde-
ment juridique dans l’article 17 de la loi du 24 mars 1987 ’relative à la
santé des animaux’, ainsi qu’il a été exposé au point 3.1, compte tenu de
la finalité d’une telle mesure dans le cadre de la lutte contre les
maladies animales pour promouvoir la santé publique.

Par ailleurs, cette observation vaut également pour les articles 20, § 2,
et 23, § 4, du projet, qui mentionnent de manière similaire l’exclusion
d’équidés de la chaîne alimentaire.
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3.6. Het ontwerp bevat geen bepalingen waarvoor een rechtsgrond
kan worden gevonden in artikel 3, § 1, van de wet van 28 maart 1975
’betreffende de handel in landbouw-, tuinbouw- en zeevisserijproduc-
ten’.

3.7. Uit het voorgaande kan worden afgeleid dat buiten de dieren-
gezondheidswet van 24 maart 1987 geen bijkomende rechtsgrond kan
worden gevonden voor het ontworpen besluit in de voornoemde
wetten van 5 september 1952, 28 maart 1975 en 15 juli 1985. Er moet dan
ook niet worden nagegaan of artikel 9 van het koninklijk besluit van
22 februari 2001 ’houdende organisatie van de controles die worden
verricht door het Federaal Agentschap voor de Veiligheid van de
Voedselketen en tot wijziging van diverse wettelijke bepalingen’,
gelezen in samenhang met artikel 5, tweede lid, van de wet van
4 februari 2000, waarin de drie voornoemde wetten worden opgesomd,
nog bijkomend rechtsgrond kan bieden voor het ontworpen besluit. De
dierengezondheidswet wordt weliswaar ook opgesomd in artikel 5,
tweede lid, van de wet van 4 februari 2000, maar de sub 3.1
aangehaalde bepalingen van de dierengezondheidswet bieden binnen
het toepassingsgebied van die wet reeds een voldoende rechtsgrond.

ONDERZOEK VAN DE TEKST

AANHEF
4. Gelet op hetgeen sub 3.4 is uiteengezet met betrekking tot de

rechtsgrond voor het ontworpen besluit, moeten het huidige derde en
vijfde lid van de aanhef worden weggelaten.

5. Gelet op hetgeen sub 3.6 is uiteengezet, dient het huidige vierde lid
van de aanhef eveneens te worden weggelaten.

6. Gelet op hetgeen sub 3.3 is uiteengezet, moet in het huidige
achtste lid worden verwezen naar de artikelen 4 en 5, tweede lid, 13°,
van de wet van 4 februari 2000. Tevens moet in een nieuw lid van de
aanhef worden verwezen naar artikel 2, d), van het koninklijk besluit
van 16 november 2001 ’houdende het toevertrouwen van bijkomende
opdrachten aan het Federaal Agentschap voor de Veiligheid van de
Voedselketen’.

7. Gelet op hetgeen sub 3.7 is uiteengezet, dient het huidige
negende lid van de aanhef eveneens te worden weggelaten.

DISPOSITIEF

Artikel 32
8. In artikel 32 van het ontwerp moet worden verwezen naar de ″in

artikel 28 beschreven activiteiten″ (niet : artikel 27).
De Griffier De Voorzitter
Wim Geurts Jan Clement

Nota
1. Dit is in elk geval zo voor de artikelen 20, § 2, en 37 van het

ontwerp.
2. Overigens valt met goed in te zien hoe de verwijdering van de

betrokken dieren uit de voedselketen zich verhoudt tot de reeds
bestaande sancties van inbeslagneming, permanente controle en ver-
nietiging, bedoeld in de artikelen 8 tot 9bis van de wet van 15 juli 1985.

3. Zie artikel 26 van verordening 504/2008.

26 SEPTEMBER 2013. — Koninklijk besluit betreffende de identifi-
catie en de encodering van de paardachtigen in een centrale
gegevensbank

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de verordening (EG) nr. 504/2008 van de Commissie van
6 juni 2008 ter uitvoering van de Richtlijnen 90/426/EEG en 90/427/EEG
van de Raad wat betreft methoden voor de identificatie van paardach-
tigen;

Gelet op de Grondwet, artikel 108;

Gelet op de dierengezondheidswet van 24 maart 1987, de artikelen 2,
17, gewijzigd door het arrest van het Arbritagehof van 31 januari 1989,
door de wet van 23 december 2005 en door de wet van 20 juli 2006 en
artikel 29, gewijzigd door het koninklijk besluit van 22 februari 2001;

Gelet op de wet van 28 augustus 1991 op de uitoefening van de
diergeneeskunde, artikel 4, gewijzigd bij de wetten van 27 decem-
ber 2005 en 19 mei 2010;

3.6. Le projet ne comporte pas de dispositions susceptibles de trouver
un fondement juridique dans 1’article 3, § 1er, de la loi du 28 mars 1975
’relative au commerce des produits de l’agriculture, de l’horticulture et
de la pêche maritime’.

3.7. II peut être inféré de ce qui précède qu’en dehors de la loi du
24 mars 1987 ’relative à la santé des animaux’, l’arrêté en projet ne peut
trouver aucun fondement juridique supplémentaire dans les lois
précitées des 5 septembre 1952, 28 mars 1975 et 15 juillet 1985. Par
conséquent, il n’y a pas lieu de vérifier si l’article 9 de l’arrêté royal du
22 février 2001 ’organisant les contrôles effectués par l’Agence fédérale
pour la sécurité de la chaîne alimentaire et modifiant diverses
dispositions légales’, combiné avec l’article 5, alinéa 2, de la loi du
4 février 2000, qui énumère les trois lois précitées, peut procurer un
fondement juridique supplémentaire à l’arrêté en projet. Si la loi
relative à la santé des animaux est également énumérée à l’article 5,
alinéa 2, de la loi du 4 février 2000, les dispositions de la loi mentionnée
en premier, citées au point 3.1, procurent toutefois déjà un fondement
juridique suffisant s’inscrivant dans le champ d’application de cette loi.

EXAMEN DU TEXTE

PREAMBULE
4. Compte tenu de ce qui a été exposé au point 3.4 à propos

du fondement juridique de l’arrêté en projet, les troisième et
cinquième alinéas actuels du préambule doivent être omis.

5. Compte tenu de ce qui a été exposé au point 3.6, le
quatrième alinéa actuel du préambule doit également être omis.

6. Eu égard à ce qui a été exposé au point 3.3, le huitième alinéa actuel
doit viser les articles 4 et 5, alinéa 2, 13°, de la loi du 4 février 2000. Par
ailleurs, on fera référence, dans un nouvel alinéa du préambule, à
l’article 2, d), de l’arrêté royal du 16 novembre 2001 ’confiant à l’Agence
fédérale pour la sécurité de la chaîne alimentaire des missions
complémentaires’.

7. Compte tenu de l’observation formulée au point 3.7, le
neuvième alinéa actuel du préambule doit également être omis.

DISPOSITIF

Article 32
8. L’article 32 du projet doit viser les « activités décrites à l’article 28 »

(et non : à l’article 27).
Le Greffier Le Président
Wim Geurts Jan Clement

Note
1. Tel est de toute façon le cas pour les articles 20, § 2, et 37 du projet.

2. Au demeurant, on n’aperçoit pas comment l’exclusion des
animaux concernés de la chaîne alimentaire s’articule avec les sanctions
déjà existantes de saisie. contrôle permanent et destruction, visées aux
articles 8 à 9bis de la loi du 15 juillet 1985.

3. Voir l’article 26 du règlement 504/2008.

26 SEPTEMBRE 2013. — Arrêté royal relatif à l’identification
et à l’encodage des équidés dans une banque de données centrale

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu le règlement (CE) n° 504/2008 de la Commission du 6 juin 2008
portant application des directives 90/426/CEE et 90/427/CEE du
Conseil en ce qui concerne les méthodes d’identification des équidés;

Vu la Constitution, l’article 108;

Vu la loi du 24 mars 1987 relative à la santé des animaux, les
articles 2, 17 modifié par l’arrêt de la cour d’arbitrage du 31 jan-
vier 1989, par la loi du 23 décembre 2005 et par la loi du 20 juillet 2006
et l’article 29 modifié par l’arrêté royal du 22 février 2001;

Vu la loi du 28 août 1991 sur l’exercice de la médecine vétérinaire,
l’article 4, modifié par les lois du 27 décembre 2005 et du 19 mai 2010;
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Gelet op de wet van 4 februari 2000 houdende oprichting van het
Federaal Agentschap voor de Veiligheid van de Voedselketen, artikel 4
gewijzigd bij de wetten van 13 juli 2001, van 22 december 2003, van
9 juli 2004, van 20 juli 2005 en van 22 december 2008, en artikel 5, lid 2,
13°;

Gelet op het koninklijk besluit van 16 november 2001 houdende het
toevertrouwen van bijkomende opdrachten aan het Federaal Agent-
schap voor de Veiligheid van de Voedselketen, artikel 2, d);

Gelet op het koninklijk besluit van 16 juni 2005 betreffende de
identificatie en de encodering van de paarden in een centrale gegevens-
bank;

Gelet op het ministerieel besluit van 9 oktober 2006 tot vaststelling
van de bijkomende voorwaarden waaraan de dierenarts moet voldoen
om als identificeerder van paarden te opereren;

Gelet op het ministerieel besluit van 3 oktober 2007 tot vaststelling
van de toepassingsmodaliteiten met betrekking tot de identificatie van
de paarden;

Gelet op het overleg tussen de Gewestregeringen en de Federale
Overheid van 25 april 2013, 16 mei 2013 en 20 juni 2013;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op
12 juni 2013;

Gelet op advies 53.636/1 van de Raad van State, gegeven op
30 juli 2013, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 1°, van de
wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Overwegende de verordening (EG) nr.178/2002 van het Europees
Parlement en de Raad van 28 januari 2002 tot vaststelling van de
algemene beginselen en voorschriften van de levensmiddelenwetge-
ving, tot oprichting van een Europese Autoriteit voor voedselveiligheid
en tot vaststelling van procedures voor voedselveiligheidsaangelegen-
heden, artikel 18;

Op de voordracht van de Minister van Landbouw,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

HOOFDSTUK I. — Definities en toepassingsgebied

Artikel 1. Ter aanvulling van de bepalingen van verordening
504/2008 regelt dit besluit de identificatie van paarden.

Dit besluit geldt onverminderd de regelingen vastgesteld door de
gewesten in de aangelegenheden waarvoor deze bevoegd zijn, onder
meer met zoötechnische en genealogische oogmerken.

Art. 2. Voor de toepassing van dit besluit wordt verstaan onder :

1° Houder : elke natuurlijke of rechtspersoon die het eigendomsrecht
heeft over, of in het bezit is van een paardachtige of belast is met het
houden ervan, al dan niet tegen financiële vergoeding, zowel perma-
nent als tijdelijk, ook tijdens het vervoer, op een markt of tijdens een
wedstrijd, races of culturele evenementen;

2° Bedrijf : landbouwbedrijf of trainingscentrum, paardenstal, of, in
het algemeen, iedere ruimte of iedere inrichting waar gewoonlijk
paardachtigen worden gehouden of gefokt, ongeacht hun gebruik;

3° Geregistreerde paardachtige : paardachtige die in een stamboek is
ingeschreven, dan wel in een stamboek is geregistreerd of in aanmer-
king komt om te worden ingeschreven overeenkomstig de door
artikel 4, lid 2, onder b), van richtlijn 90/427/EEG van de Raad van
26 juni 1990 tot vaststelling van zoötechnische en genealogische
voorschriften voor het intracommunautaire handelsverkeer in paard-
achtigen vastgestelde voorschriften en die geïdentificeerd is door
middel van een identificatiedocument dat is afgegeven door :

- de met de fokkerij belaste instantie of door elke andere bevoegde
instantie van het land van oorsprong van de paardachtige die het
stamboek of het rasregister van deze paardachtige beheert, of

- elke internationale vereniging of organisatie die paarden beheert
met het oog op wedstrijden of paardenrennen;

4° Minister : de minister die de Landbouw onder zijn bevoegdheid
heeft;

5° FOD : Algemene Directie Dier, Plant en Voeding van de Federale
Overheidsdienst Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedselketen en
Leefmilieu;

6° Agentschap : het Federaal Agentschap voor de Veiligheid van de
Voedselketen;

7° Beheerder : organisme belast met het beheer van de centrale
gegevensbank, erkend in overeenstemming met de bepalingen van
artikelen 28 en 29;

8° Fokverenigingen : de verenigingen of fokorganisaties die over een
erkenning beschikken zoals bepaald in de beschikking 92/353/EEG
van de Commissie van 11 juni 1992 tot vaststelling van de criteria voor

Vu la loi du 4 février 2000 relative à la création de l’Agence fédérale
pour la Sécurité de la Chaîne alimentaire, l’article 4, modifié par les lois
du 13 juillet 2001, du 22 décembre 2003, du 9 juillet 2004, du
20 juillet 2005, et du 22 décembre 2008 et l’article 5, alinéa 2, 13°;

Vu l’arrêté royal du 16 novembre 2001 confiant à l’Agence fédérale
pour la Sécurité de la Chaîne alimentaire des missions complémentai-
res, l’ article 2, d),

Vu l’arrêté royal du 16 juin 2005 relatif à l’identification et à
l’encodage des chevaux dans une banque de données centrale;

Vu l’arrêté ministériel du 9 octobre 2006 fixant les conditions
supplémentaires auxquelles le vétérinaire doit répondre pour opérer
comme identificateur de chevaux;

Vu l’arrêté ministériel du 3 octobre 2007 fixant les modalités
d’application relatives à l’identification des chevaux;

Vu les concertations entre les Gouvernements régionaux et l’Autorité
fédérale des 25 avril 2013, 16 mai 2013 et 20 juin 2013;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 12 juin 2013;

Vu l’avis 53.636/1 du Conseil d’Etat, donné le 30 juillet 2013, en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 1°, des lois sur le Conseil
d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973;

Considérant le règlement (CE) n°178/2002 du Parlement européen et
du Conseil du 28 janvier 2002 établissant les principes généraux et les
prescriptions générales de la législation alimentaire, instituant l’Auto-
rité européenne de sécurité des aliments et fixant des procédures
relatives à la sécurité des denrées alimentaires, l’article 18;

Sur la proposition de la Ministre de l’Agriculture,

Nous avons arrêté et arrêtons :

CHAPITRE Ier. – Définitions et champ d’application

Article 1er. Le présent arrêté règle l’identification des équidés en
complément des dispositions du règlement 504/2008.

Le présent arrêté s’applique sans préjudice des règlements fixés par
les régions dans les matières relevant de leur compétence, entre autres
à des fins zootechniques et généalogiques.

Art. 2. Pour l’application du présent arrêté, on entend par :

1° Détenteur : toute personne physique ou morale qui a la propriété
d’un équidé, qui est en possession d’un équidé ou qui est chargée de
pourvoir à son entretien, à titre onéreux ou non, permanent ou
temporaire, y compris durant le transport de l’équidé, sur un marché
ou lors de concours, de courses ou d’événements culturels;

2° Exploitation : l’établissement agricole ou d’entraînement, l’écurie
ou, d’une manière générale, tout local ou toute installation dans
lesquels des équidés sont détenus ou élevés de façon habituelle, quelle
que soit leur utilisation;

3° Equidé enregistré : un équidé, inscrit ou enregistré ou susceptible
d’être inscrit dans un livre généalogique, conformément aux règles
arrêtées en application de l’article 4 paragraphe 2 point b) de la
directive 90/427/CEE du Conseil du 26 juin 1990 relative aux
conditions zootechniques et généalogiques régissant les échanges
intracommunautaires d’équidés, et identifié au moyen du document
d’identification qui est délivré par :

- l’autorité d’élevage ou toute autre autorité compétente du pays
d’origine de l’équidé qui gère le livre généalogique ou le registre de la
race de cet équidé; ou

- toute association ou organisation internationale gérant des chevaux
en vue de la compétition ou des courses;

4° Ministre : le ministre qui a l’Agriculture dans ses attributions;

5° SPF : la Direction générale Animaux, Végétaux et Alimentation du
Service Public Fédéral Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire
et Environnement;

6°Agence : l’Agence fédérale pour la Sécurité de la Chaîne alimen-
taire;

7° Gestionnaire : organisme agréé conformément aux dispositions
des articles 28 et 29, chargé de la gestion de la banque de données
centrale;

8° Association d’élevage : les associations ou organisations d’élevage
qui disposent d’un agrément tel que défini dans la décision 92/353/CEE
de la Commission du 11 juin 1992, déterminant les critères d’agrément
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de erkenning van organisaties en verenigingen die stamboeken voor
geregistreerde paardachtigen bijhouden of aanleggen;

9° Sportverenigingen : verenigingen of federaties voor de paarden-
sport zoals bepaald bij artikel 4.1.b) van de verordening 504/2008;

10° Verordening 504/2008 : Verordening (EG) nr. 504/2008 van de
Commissie van 6 juni 2008 ter uitvoering van de richtlijnen 90/426/EEG
en 90/427/EEG van de Raad wat betreft methoden voor de identificatie
van paardachtigen;

11° Handelaar : de handelaar zoals gedefinieerd in het koninklijk
besluit van 9 juli 1999 betreffende de bescherming van dieren tijdens het
vervoer en de erkenningsvoorwaarden van vervoerders, handelaars,
halteplaatsen en verzamelcentra;

12° Definitieve introductie : introductie op het Belgische grondgebied
van paardachtigen andere dan degene die deelnemen aan een wed-
strijd, een competitie, een tentoonstelling of een training voor een
maximale duur van negentig dagen op het Belgisch grondgebied.

De hengsten die enkel voor het dekseizoen op het Belgisch grondge-
bied verblijven, de paarden gebruikt voor sleepwerk op het Belgisch
grondgebied voor een duur van minder dan negentig dagen en de
paardachtigen die om medische redenen in een Belgische dierenkliniek
verblijven worden evenwel niet beschouwd als zijnde definitief geïn-
troduceerd;

13° Hermerking : implantatie van een nieuwe steriele microchip
wanneer de oude niet meer afleesbaar is.

HOOFDSTUK II. — Instanties van afgifte

Art. 3. Het identificatiedocument wordt afgeleverd :

- door de fokvereniging die erkend is voor het bijhouden van het
stamboek van het ras van de geregistreerde paardachtige, voor de
geregistreerde paardachtigen;

- door de beheerder van de centrale gegevensbank voor de andere
paardachtigen.

HOOFDSTUK III. — Identificeerder

Art. 4. De identificeerder, zoals bedoeld in artikel 11.1 van verorde-
ning 504/2008, is een dierenarts, erkend in de zin van artikel 4 van de
wet van 28 augustus 1991 op de uitoefening van de diergeneeskunde en
voorkomend op de officiële lijst beheerd door de FOD.

Art. 5. § 1. Om als identificeerder erkend te worden, moet de
erkende dierenarts een opleiding gevolgd hebben voor de identificatie
van paardachtigen.

§ 2. De opleiding strekt ertoe :

- enerzijds, de erkende dierenartsen, of toekomstige erkende dieren-
artsen, de mogelijkheid te bieden hun technische kennis op het vlak van
de identificatie van paardachtigen bij te werken of te verwerven;

- anderzijds, de erkende dierenartsen, of toekomstige erkende
dierenartsen, te informeren over de administratieve modaliteiten van
de samenwerking met de beheerder.

§ 3. De opleidingen worden georganiseerd door de diergeneeskun-
dige faculteiten van de universiteiten van Gent en Luik in samenwer-
king met de beheerder van de gegevensbank en erkende dierenartsen.

§ 4. Na afloop van de opleiding bezorgen de organisatoren een bewijs
van deelname aan de deelnemers.

Art. 6. De erkende dierenarts stuurt zijn aanvraag om opgenomen te
worden op de lijst van de identificeerders zoals bedoeld in artikel 4, met
behulp van het in bijlage I opgenomen formulier naar de Dienst Sanitair
Beleid Dieren en Planten van de FOD.

Bij zijn aanvraag voegt hij een kopie van het bewijs van deelname aan
de opleiding zoals bedoeld in artikel 5, § 4.

Art. 7. Indien de identificeerder, op welke wijze dan ook, de
uitvoering van de bepalingen van dit besluit verwaarloost, verhindert
of ondoeltreffend maakt, brengen de beheerder, de inspecteurs van de
FOD of van het Agentschap, de Dienst Sanitair Beleid Dieren en Planten
van de FOD hiervan onverwijld op de hoogte.

Art. 8. § 1. Bij de FOD wordt een evaluatiecommissie voor de
evaluatie van identificeerders ingericht. Deze commissie is belast met :

1° het onderzoeken van de dossiers overgemaakt aan de FOD
overeenkomstig artikel 7;

2° het voorstellen over het al of niet schrappen van de identificeerder
van de lijst bedoeld in het artikel 4 en het vastleggen van de eventuele
herintroductievoorwaarden op deze lijst;

3° het instaan voor het secretariaat en het archiveren van deze
dossiers.

ou de reconnaissance des organisations et associations tenant ou créant
les livres généalogiques pour les équidés enregistrés;

9° Associations sportives : ligues ou fédérations de sports équestres
telles que définies à l’article 4.1.b) du règlement 504/2008;

10° Règlement 504/2008 : Règlement (CE) n° 504/2008 de la Com-
mission du 6 juin 2008 portant application des directives 90/426/CEE
et 90/427/CEE du Conseil en ce qui concerne les méthodes d’identifi-
cation des équidés;

11° Négociant : le négociant tel que défini dans l’arrêté royal du
9 juillet 1999 relatif à la protection des animaux pendant le transport et
aux conditions d’enregistrement des transporteurs et d’agrément des
négociants, des points d’arrêt et des centres de rassemblement;

12° Introduction définitive : introduction sur le territoire belge d’équi-
dés autres que ceux qui participent à un concours, une compétition, une
exhibition ou un entraînement pour une durée maximale de nonante
jours sur le territoire belge.

Ne sont toutefois pas considérés comme définitivement introduits,
les étalons séjournant sur le territoire belge uniquement pour la saison
de monte, les équidés utilisés pour le débardage sur le territoire belge
pour une durée inférieure à nonante jours, et les équidés se trouvant
dans une clinique vétérinaire belge pour des raisons médicales;

13° Remarquage : implantation d’un nouveau microchip stérile
lorsque le précédent n’est plus lisible.

CHAPITRE II. — Organismes émetteurs

Art. 3. Le document d’identification est délivré :

- pour les équidés enregistrés, par l’association d’élevage qui est
agréée pour la tenue du livre généalogique de la race de l’équidé;

- pour les autres équidés, par le gestionnaire de la banque de données
centrale.

CHAPITRE III. — L’identificateur

Art. 4. L’identificateur tel que visé à l’article 11.1 du règlement
504/2008 est un vétérinaire agréé au sens de l’article 4 de la loi du
28 août 1991 sur l’exercice de la médecine vétérinaire et qui figure sur
la liste officielle gérée par le SPF.

Art. 5. § 1er. Pour être reconnu comme identificateur, le vétérinaire
agréé doit avoir suivi une formation pour l’identification des équidés.

§ 2. La formation a pour objectif :

- d’une part, de permettre aux vétérinaires agréés, ou futurs
vétérinaires agréés, d’acquérir ou d’actualiser leurs compétences tech-
niques dans le domaine de l’identification des équidés;

- d’autre part, d’informer les vétérinaires agréés ou futurs vétérinai-
res agréés, sur les modalités administratives relatives à la collaboration
avec le gestionnaire.

§ 3. Les formations sont organisées par les facultés de médecine
vétérinaire de Gand et Liège, en collaboration avec le gestionnaire de la
banque de données et des vétérinaires agréés.

§ 4. Au terme de la formation, les organisateurs délivrent aux
participants une attestation de participation.

Art. 6. Le vétérinaire agréé adresse sa demande pour figurer sur la
liste des identificateurs telle que visée à l’article 4, à l’aide du formulaire
repris à l’annexe 1, au Service Politique sanitaire Animaux et Végétaux
du SPF.

Il joint à sa demande une copie de l’attestation de participation à la
formation telle que visée à l’article 5, § 4.

Art. 7. Si de quelque façon que ce soit, l’identificateur néglige,
empêche ou rend inefficace les dispositions relatives à l’identification
des équidés, le gestionnaire, les inspecteurs du SPF ou de l’Agence,
informent sans délai le Service Politique sanitaire Animaux et Végétaux
du SPF.

Art. 8. § 1er. Il est instauré auprès du SPF, une commission d’éva-
luation des identificateurs. Cette commission est chargée :

1° d’examiner les dossiers, transmis au SPF conformément à l’arti-
cle 7;

2° de proposer le retrait ou non de l’identificateur de la liste visée à
l’article 4 et de fixer d’éventuelles conditions de réintégration sur cette
liste;

3° d’assurer le secrétariat et l’archivage de ces dossiers.
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§ 2. Deze commissie bestaat uit :

1° een jurist van de FOD en een dierenarts van de dienst Sanitair
Beleid Dieren en Planten van de FOD;

2° een dierenarts van het Agentschap.

§ 3. Op basis van het advies van de evaluatiecommissie en indien de
feiten zulks rechtvaardigen, schrapt de Dienst sanitair beleid Dieren en
Planten van de FOD de betrokken dierenarts van de lijst van
identificeerders, na er hem voorafgaandelijk per aangetekend schrijven
van op de hoogte te hebben gebracht.

HOOFDSTUK IV. — Identificatie en encodering van de paardachtigen

Art. 9. § 1. De procedure voor identificatie en de encodering bestaat
uit :

1° het inbrengen van een steriele microchip, overeenkomstig arti-
kel 11.2 van verordening 504/2008;

2° de invulling van het identificatieattest;

3° de aflevering van het identificatiedocument zoals bedoeld in
artikel 5.1 van verordening 504/2008;

4° de encodering in de centrale gegevensbank van de gegevens met
betrekking tot de paardachtige en de houder alsook iedere wijziging
van deze gegevens.

§ 2. De identificatie van een paardachtige bestaat uit het inbrengen
van een steriele microchip en het opmaken van

1° zijn beschrijvend signalement en

2° zijn grafisch signalement en /of het nemen van foto’s overeen-
komstig de bepalingen van paragraaf 3.

Het beschrijvende en grafische signalement is echter niet verplicht
voor geregistreerde paardachtigen voor dewelke de instantie van
afgifte van hun identificatiedocument gebruik maakt van de afwijking
als bedoeld in artikel 6 van verordening 504/2008.

§ 3. Indien de optie van de foto opnames wordt gebruikt, dienen de
volgende voorwaarden gerespecteerd te worden :

- de foto’ s laten toe de paardachtige zonder enige dubbelzinnigheid
te herkennen;

- er dienen minstens vijf foto’ s van de paardachtige te worden
genomen : een rechter zijaanzicht, een linker zijaanzicht, een achteraan-
zicht van de achterbenen, een vooraanzicht van het hoofd en een
achteraanzicht van de voorbenen.

§ 4. Het identificatiedocument, bedoeld in artikel 9, § 1, 3°, is geen
eigendomsbewijs.

Art. 10. De houder dient de aanvraag voor identificatie in bij de
instantie van afgifte hetzij op papier hetzij via een informatica
toepassing.

Art. 11. § 1. De paardachtigen, geboren op het Belgisch grondgebied
worden geïdentificeerd vóór 31 december van het jaar van hun
geboorte of binnen de zes maanden na hun geboorte, indien ze na
30 juni worden geboren.

§ 2. In afwijking van paragraaf 1 moeten paardachtigen die in
vrijheid leven in officieel erkende natuurreservaten pas geïdentificeerd
worden overeenkomstig artikel 7 van de verordening 504/2008 indien
zij verplaatst worden uit deze reservaten of gedomesticeerd worden.

Daartoe deelt de verantwoordelijke van het natuurreservaat aan de
FOD mede :

1° de naam en het adres van het natuurreservaat;

2° het erkenningsnummer van het natuurreservaat

3° de telefoon- en de faxnummers van het natuurreservaat;

4° de coördinaten van de contactpersoon;

5° de lijst van de betrokken soorten;

6° de leeftijd van het dier.

§ 3. Vanaf de datum van inwerkingtreding van dit besluit, kunnen
alleen de paardachtigen geboren na 31 december 2012 in het erkend
natuurreservaat in aanmerking komen voor een nieuwe aanvraag van
uitzondering zoals bedoeld in paragraaf 2.

Art. 12. § 1. Elke paardachtige uit een andere lidstaat die definitief
op het Belgisch grondgebied binnengebracht wordt en die niet bestemd
is om binnen de tien dagen na zijn aankomst geslacht te worden, wordt
binnen de dertig dagen na aankomst geëncodeerd in de centrale
gegevensbank en in elk geval voor elke verandering van de houder.

§ 2. Cette commission est constituée :

1° d’un juriste du SPF et d’un vétérinaire du service Politique
sanitaire Animaux et Végétaux du SPF;

2° d’un vétérinaire de l’agence.

§ 3. Si les faits le justifient, le service politique sanitaire Animaux et
Végétaux du SPF, sur base de l’avis de la Commission d’évaluation des
identificateurs, supprime le vétérinaire en cause de la liste des
identificateurs après l’en avoir au préalable informé par courrier
recommandé.

CHAPITRE IV. — Identification et encodage des équidés

Art. 9. § 1er. La procédure d’identification et l’encodage d’un équidé
consistent en :

l’implantation d’un microchip stérile conformément à l’article 11.2 du
règlement 504/2008;

le remplissage de l’attestation d’identification;

la délivrance du document d’identification tel que visé à l’article 5.1
du règlement 504/2008;

l’encodage des données relatives à l’équidé et au détenteur dans la
banque de données centrale, ainsi que toute modification de ces
données.

§ 2. L’identification d’un équidé consiste en l’implantation d’un
microchip stérile et en l’établissement

1° de son signalement descriptif et,

2° de son signalement graphique et/ou de la prise de photos
conformément aux dispositions du paragraphe 3.

Le signalement descriptif et graphique n’est toutefois pas obligatoire
pour les équidés enregistrés dont l’organisme émetteur de leur
document d’identification fait usage de la dérogation visée à l’article 6
du règlement 504/2008.

§ 3. Dans le cas où l’option de la prise de photos est utilisée, les
conditions suivantes doivent être respectées :

- les photos permettent d’identifier l’équidé sans ambiguïté;

- cinq photos de l’équidé doivent au minimum être prises : une vue
du côté droit, une vue du côté gauche, une vue postérieure des
postérieurs, une vue de face de la tête et une vue postérieure des
antérieurs.

§ 4. Le document d’identification tel que visé à l’article 9, § 1er, 3°, ne
constitue pas un titre de propriété.

Art. 10. La demande d’identification est introduite par le détenteur
de l’équidé auprès de l’organisme émetteur, soit sous format papier,
soit via une application informatique.

Art. 11. § 1er. Les équidés nés sur le territoire belge sont identifiés
avant le 31 décembre de leur année de naissance ou dans un délai de six
mois suivant leur naissance s’ils naissent après le 30 juin.

§ 2. En dérogation au paragraphe 1er, les équidés vivant en liberté
dans les réserves naturelles officiellement agréées peuvent être identi-
fiés conformément à l’article 7 du règlement 504/2008 uniquement
lorsqu’ils sont déplacés de ces réserves ou domestiqués.

A cette fin, le responsable de la réserve naturelle communique au
SPF :

1° le nom et l’adresse de la réserve naturelle;

2° le numéro d’agrément de la réserve naturelle;

3° les numéros de téléphone et de fax de la réserve naturelle;

4° les coordonnées de la personne de contact;

5° la liste des espèces concernées;

6° l’âge de l’animal.

§ 3. A partir de la date d’entrée en vigueur du présent arrêté, seuls les
équidés nés après le 31 décembre 2012, dans la réserve naturelle agréée,
peuvent faire l’objet d’une nouvelle demande de dérogation telle que
visée au paragraphe 2.

Art. 12. § 1er. Tout équidé qui est introduit définitivement sur le
territoire belge en provenance d’un autre état membre et qui n’est pas
destiné à être abattu dans les dix jours suivant son arrivée doit être
encodé dans la banque de données centrale, dans les trente jours qui
suivent son arrivée et dans tous les cas, avant tout changement de
détenteur.
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Daartoe dient de houder een verzoek tot registratie in bij de
beheerder, vergezeld van een kopie van het paspoort en een kopie van
het gezondheidscertificaat, zoals voorzien in het ministerieel besluit
van 29 september 1992 betreffende de veterinairrechtelijke voorschrif-
ten voor bewegingen, de invoer en het verkeer van paardachtigen.

Indien één van beide documenten niet voorgelegd kan worden, licht
de beheerder de FOD daarvan in, die na nazicht zal beslissen welk
gevolg aan de vraag tot registratie van de paardachtige gegeven moet
worden.

§ 2. Elke paardachtige die definitief ingevoerd wordt uit een derde
land op het Belgische grondgebied en die niet bestemd is om binnen de
acht dagen na zijn aankomst geslacht te worden, dient geïdentificeerd
te worden overeenkomstig de bepalingen van verordening 504/2008 en
van dit besluit en dient binnen de drie maanden na aankomst, en zeker
voor het verlaten van het Belgische grondgebied, geëncodeerd te
worden in de centrale gegevensbank.

Met dit doel dient de houder van de paardachtige binnen de dertig
dagen na aankomst van de paardachtige op het Belgische grondgebied
bij het instantie van afgifte een aanvraag tot identificatie in.

De houder houdt ten behoeve van de beheerder of de bevoegde
overheden een kopie van het certificaat zoals voorzien in het ministe-
rieel besluit van 29 september 1992 houdende de sanitaire voorwaarden
voor de bewegingen, de invoer en het verkeer van paardachtigen ter
beschikking.

§ 3. Voor alle paardachtigen andere dan de geregsitreerde paardach-
tigen waarvoor de afwijking in artikel 9, § 2, 2° van toepassing is,
afkomstig uit een ander land, vervolledigt de identificeerder in het
paspoort het beschrijvend en het grafisch signalement indien deze niet
aanwezig zijn.

Art. 13. Overeenkomstig artikel 11.3.c) van verordening 504/2008
duidt de identificeerder de inplantingsplaats van de microchip aan
door het aanbrengen van een zwarte letter « c » op het grafisch
signalement van het paard .

De houder kiest een identificeerder uit de lijst bedoeld in artikel 4.

Art. 14. In uitvoering van artikel 12.1 van verordening 504/2008 kan
de Minister het gebruik van andere identificatiemethoden toelaten en
reglementeren.

Art. 15. In toepassing van artikel 15.2. van verordening 504/2008 en
in afwijking van artikel 9 van dit besluit, moeten de slachtpaarden
bestemd om te worden geslacht voor de leeftijd van 12 maanden die
rechtstreeks vervoerd worden van hun bedrijf van geboorte naar een
slachthuis gelegen op het Belgische grondgebied, niet een identificatie-
document bedoeld in artikel 5.1 van verordening 504/2008 krijgen
maar ze moeten wel geëncodeerd zijn in de centrale gegevensbank.

Tijdens hun verplaatsing naar het slachthuis moeten die paardachti-
gen wel in het bezit zijn van een identificatieattest waarop de
identificatiecode en het signalement van het veulen worden vermeld
evenals zijn beschrijvend signalement vergezeld van zijn grafisch
signalement of zijn foto’ s, genomen overeenkomstig de bepalingen van
artikel 9, § 3.

HOOFDSTUK V. — Identificatieattest en melding van wijzigingen

Art. 16. Het identificatieattest bevat minstens de gegevens die
vermeld staan in de bijlage 2.

De identificeerder vervolledigt het identificatieattest op het ogenblik
van de identificatie of de identificatieverificatie. Hij verifieert het
beschreven signalement of maakt het grafische en beschrijvende
signalement op van het paardachtige voor zover het geen geregis-
treerde paardachtige betreft in toepassing van de derogatie bedoeld in
artikel 6 van verordening 504/2008. Hij stuurt het identificatiedocu-
ment vervolgens binnen de vijf werkdagen naar de beheerder van de
centrale gegevensbank. Indien het document niet elektronisch vervol-
ledigd is, overhandigt de identificeerder een papieren exemplaar aan de
houder.

Art. 17. De volgende wijzigingen worden door de houder binnen
de acht werkdagen aan de beheerder van de centrale gegevensbank
gemeld :

1° wijziging van de gegevens van de huidige houder;

2° einde van het houderschap van een paardachtige;

3° wijziging van bedrijf van de paardachtige indien deze wijziging
langer duurt dan negentig dagen;

4° definitief vertrek van de paardachtige van het nationale grond-
gebied;

5° de dood van de paardachtige;

A cette fin, le détenteur introduit une demande d’enregistrement
auprès du gestionnaire, accompagnée d’une copie du passeport et
d’une copie du certificat sanitaire tel que prévu par l’arrêté ministériel
du 29 septembre 1992 relatif aux conditions de police sanitaire régissant
les mouvements, l’importation et les échanges d’équidés.

Si un des deux documents ne peut être présenté, le gestionnaire en
informe le SPF qui décidera, après vérifications, de la suite à donner à
la demande d’enregistrement de l’équidé.

§ 2. Tout équidé qui est définitivement importé d’un pays tiers sur le
territoire belge et qui n’est pas destiné à être abattu dans les huit jours
de son arrivée doit être identifié conformément aux dispositions du
règlement 504/2008 et du présent arrêté, et encodé dans la banque de
données dans les trois mois qui suivent son arrivée et certainement
avant qu’il ne quitte le territoire belge.

A cette fin, le détenteur de l’équidé introduit une demande d’iden-
tification auprès de l’organisme émetteur, dans les trente jours qui
suivent l’arrivée de l’équidé sur le territoire belge.

Le détenteur tient à disposition du gestionnaire ou des autorités
compétentes une copie du certificat sanitaire tel que prévu par l’arrêté
ministériel du 29 septembre 1992 relatif aux conditions de police
sanitaire régissant les mouvements, l’importation et les échanges
d’équidés.

§ 3. Pour tous les équidés provenant d’un autre pays, autres que les
équidés enregistrés pour lesquels la dérogation visée à l’article 9, § 2, 2°
est d’application, l’identificateur complète dans le passeport les
signalements descriptif et graphique s’ils ne sont pas présents.

Art. 13. Conformément à l’article 11.3.c) du règlement 504/2008,
l’identificateur indique le lieu d’implantation du transpondeur sur le
signalement graphique de l’équidé en indiquant en noir la lettre « c ».

Le détenteur choisit un identificateur sur la liste telle que visée à
l’article 4.

Art. 14. En application de l’article 12.1 du règlement 504/2008, le
Ministre peut autoriser et réglementer l’utilisation d’autres méthodes
d’identification.

Art. 15. En application de l’article 15.2 du règlement 504/2008 et en
dérogation à l’article 9 du présent arrêté, les équidés destinés à être
abattus avant l’âge de douze mois, qui sont transportés directement de
leur exploitation de naissance dans un abattoir situé sur le territoire
belge, ne doivent pas recevoir de document d’identification tel que visé
à l’article 5.1 du règlement 504/2008 mais ils doivent être encodés dans
la banque de données centrale.

Lors de leur déplacement vers l’abattoir, ces équidés doivent
cependant être accompagnés d’une attestation d’identification sur
laquelle figurent le code d’identification du poulain ainsi que son
signalement descriptif accompagné de son signalement graphique ou
de ses photos prises conformément aux dispositions de l’article 9, § 3.

CHAPITRE V. — Attestation d’identification et notifications de modifications

Art. 16. L’attestation d’identification contient au moins les données
reprises à l’annexe 2.

L’identificateur complète l’attestation d’identification au moment de
l’identification ou de la vérification de l’identification. Il vérifie le
signalement décrit ou établit le signalement graphique et descriptif de
l’équidé pour autant que celui-ci ne soit pas un équidé enregistré qui
bénéficie de la dérogation visée à l’article 6 du règlement 504/2008. Il
envoie ensuite l’attestation d’identification au gestionnaire de la
banque de données centrale dans les cinq jours ouvrables. Si l’attesta-
tion n’est pas complétée de manière électronique, un exemplaire papier
est laissé au détenteur.

Art. 17. Le détenteur communique à la banque de données centrale,
endéans les huit jours ouvrables, les modifications suivantes :

1° modification des données du détenteur actuel;

2° fin de la détention d’un équidé;

3° changement d’exploitation de l’équidé si ce changement concerne
une durée de plus de nonante jours;

4° départ définitif de l’équidé du territoire national;

5° mort de l’équidé;
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6° wijziging van het statuut betreffende de eindbestemming van de
paardachtige.

Art. 18. § 1. In geval van wijziging van houder, informeert de
nieuwe houder de beheerder daarvan en deelt hem zijn gegevens
binnen de acht werkdagen mee, hetzij via een elektronische toepassing,
hetzij via post of fax.

§ 2. In afwijking van de bepalingen in paragraaf 1 dient een
handelaar die een paard koopt op het Belgische grondgebied, en het
minder dan 30 dagen in zijn bezit houdt, de beheerder daarvan niet te
informeren behalve indien het dier geslacht wordt of sterft binnen de
dertig dagen

§ 3. De handelaar houdt een register bij in overeenstemming met de
bepalingen van hoofdstuk III van het koninklijk besluit van 9 juli 1999
betreffende de bescherming van dieren tijdens het vervoer en de
erkenningsvoorwaarden van vervoerders, handelaars, halteplaatsen en
verzamelcentra.

HOOFDSTUK VI. — Afwijking voor bepaalde verplaatsingen
met vereenvoudigde identificatiedocumenten

Art. 19. § 1. In toepassing van artikel 14.1. van verordening 504/2008,
kan de Minister de verplaatsing of het vervoer toestaan van paardach-
tigen binnen het Belgische grondgebied zonder dat deze vergezeld
gaan van hun identificatiedocument, mits zij vergezeld gaan van een
smartcard die is afgegeven door de instantie die hun paspoort heeft
verstrekt, en waarop de in bijlage II van verordening 504/2008
vermelde gegevens staan.

§ 2. Voor de verplaatsingen of verblijven binnen het Belgisch
grondgebied, mag de paardachtige, vergezeld gaan van een kopie van
zijn identificatiedocument voor zover de houder binnen de drie uren
het origineel kan voorleggen.

HOOFDSTUK VII. — Duplicata, vervanging en schorsing
van identificatiedocumenten

Art. 20. § 1. In geval van aflevering van een duplicaat, duidt de
instantie van afgifte een identificeerder aan om de identificatie van het
paardachtige te controleren.

§ 2. In toepassing van artikel 16.2. van verordening 504/2008 kan het
Agentschap het statuut van de paardachtige als bestemd voor de slacht
voor humane consumptie schorsen voor een periode van zes maanden
vanaf de afdrukdatum van het nieuwe identificatiedocument indien het
statuut van de paardachtige als bestemd voor de slacht voor menselijke
consumptie niet gewijzigd werd in de centrale gegevensbank en als de
wijziging van houder gemeld werd aan de beheerder van de centrale
gegevensbank.

Hiertoe vervolledigt de afgevaardigde van het Agentschap deel III
van hoofdstuk IX van het identificatiedocument.

Art. 21. § 1. In geval van verlies van het originele identificatiedocu-
ment en de identiteit van het paardachtige niet kan worden vastgesteld,
levert de beheerder van de centrale gegevensbank, in toepassing van
artikel 17 van de verordening 504/2008, een vervangingsdocument af.

§ 2. Bij verlies van het originele identificatiedocument en indien de
identiteit van de paardachtige achterhaald kan worden, mag de
beheerder, op vraag van de houder, een vervangingsdocument afleve-
ren.

Art. 22. De officiële dierenarts die in toepassing van artikel 18 van
verordening 504/2008 de geldigheid voor vervoersdoeleinden van het
identificatiedocument schorst, is de dierenarts van het Agentschap.

HOOFDSTUK VIII. — Hermerking

Art. 23. § 1. Elk paardachtige, verondersteld geïdentificeerd te zijn
met een microchip, moet opnieuw gemerkt worden indien de elektro-
nische code niet meer leesbaar is.

§ 2. Het hermerken door inplanting van een nieuwe microchip mag
slechts gebeuren indien aan één van de volgende voorwaarden is
voldaan :

1° de houder is in het bezit van het identificatiedocument van de
paardachtige, bedoeld in artikel 5.1. van verordening 504/2008, en het
grafisch en beschrijvend signalementen is aanwezig en correct en de
gegevens op het identificatiedocument stemmen overeen met het
paardachtige; of

2° de houder kan op basis van biologische testen de identiteit van de
paardachtige bewijzen en het verband leggen met de geëncodeerde
gegevens in de gegevensbank die het paardachtige registreerde.

§ 3. Voor de gevallen die niet voorzien zijn in paragraaf 2, is het
verboden de paardachtige te hermerken zonder voorafgaandelijke
toestemming van de FOD.

6° changement de statut concernant la destination finale de l’équidé.

Art. 18. § 1er. En cas de changement de détenteur, le nouveau
détenteur en informe le gestionnaire et lui communique ses coordon-
nées dans les huit jours ouvrables, soit via une application informati-
que, soit par la poste ou fax.

§ 2. En dérogation aux dispositions du paragraphe 1er, un négociant
qui achète un cheval présent sur le territoire belge, et qui le détient
moins de trente jours ne doit pas en informer le gestionnaire sauf si
l’animal est abattu ou meurt endéans les trente jours.

§ 3. Le négociant tient un registre conformément aux dispositions du
chapitre III de l’arrêté royal du 9 juillet 1999 relatif à la protection des
animaux pendant le transport et aux conditions d’enregistrement des
transporteurs et d’agrément des négociants, des points d’arrêt et des
centres de rassemblement.

CHAPITRE VI. — Dérogation pour certains mouvements
avec des documents d’identification simplifiés

Art. 19. § 1er. En application de l’article 14.1 du règlement 504/2008,
le Ministre peut autoriser le mouvement ou le transport sur le territoire
belge d’équidés non accompagnés de leur document d’identification
pourvu que ces équidés soient accompagnés d’une carte à puce délivrée
par l’organisme émetteur et contenant les informations établies à
l’annexe II du règlement 504/2008.

§ 2. Pour les déplacements ou séjours à l’intérieur du territoire belge,
un équidé peut être accompagné d’une copie de son document
d’identification à condition que le détenteur puisse fournir l’original
dans un délai de trois heures.

CHAPITRE VII. — Duplicata, remplacement et suspension
des documents d’identification

Art. 20. § 1er. En cas de délivrance d’un duplicata, l’organisme
émetteur désigne un identificateur pour contrôler l’identification de
l’équidé concerné.

§ 2. En application de l’article 16.2 du règlement 504/2008, l’Agence
peut suspendre le statut de l’équidé comme animal destiné à l’abattage
pour la consommation humaine pour une période de six mois à partir
de la date d’édition du nouveau document d’identification si le statut
de l’équidé comme animal destiné à la consommation humaine n’a pas
été modifié dans la banque de données centrale et que le changement
de détenteur a été notifié au gestionnaire de la banque de données
centrale .

A cette fin, le représentant de l’Agence complète la partie III du
chapitre IX du document d’identification.

Art. 21. § 1er. En application de l’article 17 du règlement 504/2008, le
gestionnaire de la banque de données centrale délivre un document de
remplacement lorsque le document d’identification original est perdu
et que l’identité de l’équidé ne peut être établie.

§ 2. Le gestionnaire peut aussi délivrer un document de remplace-
ment à la demande du détenteur lorsque le document d’identification
original est perdu et que l’identité de l’équidé peut être établie.

Art. 22. En application de l’article 18 du règlement 504/2008, le
vétérinaire officiel qui suspend la validité aux fins de mouvements
d’équidés, du document d’identification est le vétérinaire de l’Agence.

CHAPITRE VIII. — Remarquage

Art. 23. § 1er. Tout équidé présumé identifié par un microchip doit à
nouveau être marqué lorsque le code électronique n’est plus lisible.

§ 2. Le remarquage par implantation d’un nouveau microchip ne
peut se faire que si l’une des conditions suivantes est remplie :

1° le détenteur est en possession du document d’identification de
l’équidé, tel que visé à l’article 5.1. du règlement 504/2008, que les
signalements graphique et descriptif sont présents et précis, et que les
données reprises dans le document d’identification correspondent à
l’équidé; ou

2° le détenteur peut prouver l’identité de l’équidé sur base de tests
biologiques et faire le lien avec les données encodées dans la base de
données ayant enregistré cet équidé.

§ 3. Pour les cas non prévus au paragraphe 2, il est interdit de
procéder au remarquage de l’équidé sans avoir reçu au préalable
l’accord du SPF.
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§ 4. Indien de identiteit van de paardachtige niet bewezen kan
worden, dient hij definitief uitgesloten te worden voor de slacht voor
menselijke consumptie.

Art. 24. § 1. De aangeduide identificeerder plant de nieuwe micro-
chip in en vermeldt de nieuwe elektronische code, voorafgegaan door
de vermelding “hermerking”, naast de oude code in het identificatie-
document zoals voorzien in de verordening 504/2008. De identificeer-
der vermeldt vervolgens in dezelfde rubriek de validatiedatum en
plaatst er zijn stempel.

De stempel wordt deels geplaatst op de zelfklever met de code van
de nieuwe microchip en deels op de pagina van hoofdtstuk I, deel A
van het identificatiedocument.

§ 2. De identificeerder deelt de nieuwe code aan de beheerder mee
opdat de gegevens van de paardachtige geactualiseerd worden en de
link tussen de twee identificatiecodes in de centrale gegevensbank kan
worden gelegd.

HOOFDSTUK IX. — Dood van een paardachtige

Art. 25. In toepassing van artikel 19.4 van verordening 504/2008
maakt de verantwoordelijke van het slachthuis de identificatiedocu-
menten ongeldig door het plaatsen van een stempel op de eerste pagina
met de vermelding “ongeldig” en zendt ze terug naar de beheerder.

Art. 26. De verantwoordelijke van het slachthuis of het destructie-
bedrijf deelt aan de centrale gegevensbank, de nummers van de
microchips van de vernietigde of geslachte paardachtigen mee.

HOOFDSTUK X. — Centrale gegevensbank

Art. 27. De centrale gegevensbank verzamelt en actualiseert de
gegevens, bedoeld in artikel 21.1 van de verordening 504/2008, van de
niet geregistreerde paardachtigen evenals, voor alle paardachtigen, de
gegevens bedoeld in artikel 17 van dit besluit en de gegevens bedoeld
in artikel 21.1 a) tot f) en n) van de verordening 504/2008.

Art. 28. De Minister vertrouwt het beheer van de centrale gegevens-
bank toe aan een centraal organisme, opgericht onder vorm van een
VZW, overeenkomstig de wet van 27 juni 1921 betreffende de
verenigingen zonder winstoogmerk, de internationale verenigingen
zonder winstoogmerk en de stichtingen.

In dit kader heeft dit organisme als opdrachten :

1° de deelname aan de organisatie van de identificatie en de
encodering van de identificatiegegevens van de paardachtigen;

2° de oprichting, het bijhouden, de uitbating van de gegevensbank en
het financieel beheer van zijn werking.

Art. 29. Het organisme waaraan het beheer van de centrale gege-
vensbank toevertrouwd wordt, moet voldoen aan de volgende voor-
waarden :

1° het ontwerp van zijn statuten, alsook elk ontwerp van wijziging
van die statuten, voorleggen aan de Minister;

2° de instructies van de Minister en zijn administratie volgen bij de
uitvoering van haar taken;

3° raadpleging van de gegevensbank toelaten aan de volgende
autoriteiten en personen :

a) het Agentschap, de FOD, de diensten van de federale en lokale
politie en de bevoegde regionale autoriteiten voor de uitvoering van
hun opdracht, in het domein van hun respectievelijke bevoegdheden;

b) de verantwoordelijken van de slachthuizen voor het nagaan van
het statuut van de paardachtige;

c) de houders van de paardachtigen voor alle gegevens betreffende
de dieren waarvoor zij verantwoordelijk zijn;

d) de dierenartsen die over de numerieke code van de microchip
beschikken, voor de gegevens noodzakelijk om de houder van een
paardachtige terug te vinden of om het statuut betreffende de
eindbestemming van de paardachtige te bepalen;

e) de identificeerders, voor de gegevens van de paardachtigen
waarvan ze met de identificatie gelast zijn;

f) de fokverenigingen binnen het kader van hun bevoegdheden;

g) de sportverenigingen binnen het kader van hun bevoegdheden;

De toegang tot de gegevens van de gegevensbank moet minstens via
telefoon of internet 24 uur op 24 verzekerd zijn.

4° zich onderwerpen aan de controle van de bevoegde autoriteit
krachtens de dierengezondheidswet van 24 maart 1987 en de wet van
15 juli 1985 betreffende het gebruik bij dieren van stoffen met
hormonale, anti-hormonale, bêta-adrenergische of productiestimule-
rende werking;

§ 4. Si l’identité de l’équidé ne peut être prouvée, celui-ci est
définitivement exclu de l’abattage pour la consommation humaine.

Art. 24. § 1er. L’identificateur désigné implante le nouveau micro-
chip et indique le nouveau code électronique précédé de la mention
« remarquage », à côté de l’ancien code, dans le document d’identifi-
cation tel que prévu dans le règlement 504/2008. L’identificateur
mentionne ensuite dans la même rubrique la date de validation et
appose son cachet.

Le cachet est apposé en partie sur l’étiquette autocollante reprenant le
code du nouveau microchip et en partie sur la page du chapitre Ier,
partie A du document d’identification.

§ 2. L’identificateur communique le nouveau code au gestionnaire
afin que les données concernant l’équidé soient mises à jour et que le
lien entre les deux codes d’identification soit effectué dans la banque de
données centrale.

CHAPITRE IX. — Mort d’un équidé

Art. 25. En application de l’article 19.4 du règlement 504/2008, le
responsable de l’abattoir invalide les documents d’identification par
l’apposition d’un cachet en première page portant la mention « non
valide » et les renvoie au gestionnaire.

Art. 26. Le responsable de l’abattoir ou de l’usine de destruction
communique à la banque de données centrale les numéros de
microchips des équidés détruits ou abattus.

CHAPITRE X. — Banque de données centrale

Art. 27. La banque de données centrale rassemble et actualise au
moins les données visées à l’article 21.1 du règlement 504/2008 pour les
équidés non enregistrés ainsi que, pour tous les équidés, les données
visées à l’article 17 du présent arrêté et les données reprises à
l’article 21.1 a) à f) et n) du règlement 504/2008.

Art. 28. Le Ministre confie la gestion de la banque de données
centrale à un organisme central constitué sous forme d’ASBL confor-
mément à la loi du 27 juin 1921 sur les associations sans but lucratif, les
associations internationales sans but lucratif et les fondations.

Dans ce cadre, cet organisme a pour missions :

1° la participation à l’organisation de l’identification et l’encodage
des données d’identification des chevaux;

2° l’établissement, la tenue à jour, l’exploitation de la banque de
données et la gestion financière de son fonctionnement.

Art. 29. L’organisme à qui est confiée la gestion de la banque de
données centrale doit satisfaire aux conditions suivantes :

1° présenter au Ministre le projet de ses statuts ainsi que tout projet
de modification desdits statuts;

2° suivre les instructions du Ministre et de son administration
relatives à l’exécution de ses tâches;

3° permettre la consultation de la banque de données aux autorités et
personnes suivantes :

a) à l’Agence, au SPF, aux services de police fédéraux et locaux, et aux
autorités compétentes régionales pour l’exercice de leur mission, dans
leurs domaines respectifs de compétences;

b) aux responsables des abattoirs pour la consultation du statut des
équidés;

c), aux détenteurs des équidés pour toutes les données qui concer-
nent les animaux dont ils sont responsables;

d) aux vétérinaires qui disposent du code numérique du transpon-
deur, pour les données nécessaires afin de retrouver le détenteur d’un
équidé ou pour déterminer le statut concernant la destination finale de
l’équidé;

e) aux identificateurs, pour les données qui concernent les équidés
dont ils sont chargés de l’identification;

f) aux associations d’élevage dans le cadre de leurs compétences;

g) aux associations sportives dans le cadre de leurs compétences;

L’accès à la banque de données doit être assuré 24 heures sur 24 au
moins par voie téléphonique ou par internet.

4° se soumettre au controle de l’autorité compétente en vertu de la loi
du 24 mars 1987 relative à la santé des animaux, et de la loi du
15 juillet 1985 relative à l’utilisation du substances à effet hormonal, à
effet anti-hormonal, à effet bêta-adrénergique ou à effet stimulateur de
production chez les animaux;
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5° de verplichtingen voorzien door de wet van 8 december 1992 tot
bescherming van de persoonlijke levenssfeer ten opzichte van de
verwerking van persoonsgegevens respecteren.

Art. 30. § 1. Het beheer van de gegevensbank omvat de volgende
voornaamste activiteiten :

1° de toegang onder geïnformatiseerd format tot de identificatieat-
testen en in het voorkomend geval, het afdrukken ervan en de
verzending naar de houders;

2° het encoderen en het onderhoud van de gegevensbank met behulp
van een geïnformatiseerd systeem;

3° het opmaken van de identificatiedocumenten van de paardachti-
gen die niet bestemd zijn om ingeschreven te worden in een stamboek
bijgehouden door een fokvereniging en hun verzending onder omslag
naar de houder van het dier;

4° het opstellen van de procedures voor de encodering van de
wijzigingen zoals opgenomen in artikel 17, via informatica of schrifte-
lijk, alsook de bevestiging van deze handelingen in de centrale
gegevensbank;

5° de facturatie van het forfaitair bedrag aan de houder van de
paardachtige en de inning ervan.

Art. 31. De Minister stelt de regels vast voor het oprichten, het
dagelijks bijhouden en het uitbaten van de gegevensbank alsook voor
het toezicht erop.

Art. 32. Voor de uitvoering van één of meerdere van de in artikel 28
beschreven activiteiten, mag het organisme, belast met het beheer van
de centrale gegevensbank, beroep doen op dienstverleners. Deze
worden goedgekeurd door de Minister.

Art. 33. § 1.De financiering van het beheer van de gegevensbank
wordt verzekerd door een systeem van forfaitaire betaling verbonden
aan de identificatie en de encodering. Voor elke encodering van een
paardachtige in de gegevensbank, betaalt de houder een forfaitair
bedrag aan de beheerder. Dit bedrag dekt de kosten verbonden aan de
wijzigingen bedoeld in artikel 17, de opdrachten bedoeld in artikel 28
en de betaling van de dienstverleners

§ 2. Het forfaitair bedrag wordt door de Minister vastgesteld op
voorstel van de beheerder.

§ 3. Het forfaitair bedrag wordt jaarlijks aangepast op basis van de
gezondheidsindex van de maand januari van het lopende jaar.

De gezondheidsindex is het prijsindexcijfer dat berekend wordt voor
de toepassing van artikel 2 van het koninklijk besluit van 24 decem-
ber 1993 ter uitvoering van de wet van 6 januari 1989 ter vrijwaring van
’s lands concurrentievermogen, bekrachtigd bij de wet van 30 maart 1994
houdende sociale bepalingen.

De indexatie van dit forfaitair bedrag is van toepassing vanaf de
eerste februari van elk jaar vanaf 2015.

HOOFDSTUK XI. —Verboden

Art. 34. § 1. Het is verboden de microchips te verwijderen, te
verplaatsen, te wijzigen, te beschadigen, onleesbaar te maken of te
vervalsen. Het is verboden een nieuwe microchip in te planten bij een
paardachtige die er al één heeft, behalve in het geval voorzien in
artikel 23.

§ 2. Het is verboden de gegevens in het paspoort te wijzigen of te
overschrijven, behalve in die gevallen voorzien door dit besluit of door
de verordening 504/2008.

HOOFDSTUK XII. — Sancties

Art. 35. In toepassing van artikel 24 van de verordening 504/2008
kan de officiële dierenarts een paardachtige definitief uit de voedsel-
keten sluiten indien bij een controle wordt aangetoond dat de
betrokken paardachtige :

- een substantie kreeg of kon krijgen waarvan de toediening aan
productiedieren is verboden;

- een substantie kreeg of kon krijgen, toegediend in overtreding van
de bepalingen van de wet van 15 juli 1985 betreffende het gebruik bij
dieren van stoffen met hormonale, anti-hormonale, beta-adrenergische
of productie-stimulerende werking.

Art. 36. In toepassing van artikel 21.1.l van de verordening 504/2008
kan de officiële dierenarts of de beheerder een paardachtige uit de
voedselketen uitsluiten indien deze niet geïdentificeerd is volgens de
bepalingen van de verordening 504/2008 of volgens de bepalingen van
dit besluit.

5° respecter les obligations prévues par la loi du 8 décembre 1992
relative à la protection de la vie privée à l’égard des traitements de
données à caractère personnel.

Art. 30. La gestion de la banque de données comprend les opéra-
tions principales suivantes :

1° l’accès sous format informatique aux attestations d’identification
et le cas échéant, leurs impressions et leurs envoi aux détenteurs;

2° l’encodage et la maintenance de la banque de données à l’aide
d’un système informatique;

3° l’établissement des documents d’identification des équidés non
destinés à être inscrits dans un livre généalogique tenu par une
association d’élevage et leur expédition sous pli postal, au détenteur de
l’animal;

4° l’établissement des procédures d’encodage des modifications telles
que visées à l’article 17, par voie informatique ou papier, ainsi que la
confirmation de ces actions dans la banque de données centrale;

5° la facturation du montant forfaitaire au détenteur de l’équidé et sa
perception.

Art. 31. Le Ministre fixe les règles pour l’établissement, la tenue à
jour et l’exploitation de la banque de données ainsi que de son contrôle.

Art. 32. Pour l’exécution d’une ou plusieurs des activités décrites à
l’article 28, l’organisme chargé de la gestion de la banque de données
centrale peut faire appel à des prestataires de service. Ceux-ci sont
approuvés par le Ministre.

Art. 33. § 1er. Le financement de la gestion de la banque de données
centrale est assuré par un système de paiement forfaitaire lié à
l’identification et à l’encodage. Pour chaque encodage d’un équidé dans
la banque de données, le détenteur paie au gestionnaire un montant
forfaitaire. Ce montant couvre les frais liés aux modifications visées à
l’article 17, aux missions visées à l’article 28 et le paiement des
prestataires de service.

§ 2. Le montant forfaitaire est fixé par le Ministre sur proposition du
gestionnaire.

§ 3. Le montant forfaitaire est annuellement ajusté sur base de l’indice
santé du mois de janvier de l’année en cours.

L’Indice santé est l’indice des prix calculé pour l’application de
l’article 2 de l’arrêté royal du 24 décembre 1993 portant exécution de la
loi du 6 janvier 1989 de sauvegarde de la compétitivité du pays, ratifié
par la loi du 30 mars 1994 portant des dispositions sociales.

L’ indexation du montant forfaitaire entre en application le premier
février de chaque année à partir de 2015.

CHAPITRE XI. — Interdictions

Art. 34. § 1er. Il est interdit d’enlever, de déplacer, de modifier,
d’altérer, de rendre illisible ou de falsifier les transpondeurs. Il est
interdit de réimplanter un nouveau transpondeur chez un équidé qui
en possède déjà un, sauf dans le cas prévu à l’article 23.

§ 2. Il est interdit de modifier ou de surcharger les données du
passeport sauf dans les cas prévus par le présent arrêté ou par le
règlement 504/2008.

CHAPITRE XII. — Sanctions

Art. 35. En application de l’article 24 du règlement 504/2008 et en
complément de l’article 20 du règlement 504/2008, le vétérinaire officiel
peut exclure définitivement un équidé de la chaîne alimentaire si lors
d’un contrôle, il a été mis en évidence que l’équidé concerné a reçu ou
a pu recevoir :

- une substance dont l’administration aux animaux producteurs
d’aliment est interdite;

- une substance administrée en infraction aux dispositions de la loi
du 15 juillet 1985 relative à l’utilisation de substances à effet hormonal,
à effet antihormonal, à effet beta-adrénergique ou à effet stimulateur de
production chez les animaux.

Art. 36. En application de l’article 21.1.1 du règlement 504/2008, le
vétérinaire officiel ou le gestionnaire peut exclure de la chaîne
alimentaire tout équidé né après le 30 juin 2009, non identifié
conformément aux dispositions du règlement 504/2008 ou aux dispo-
sitions du présent arrêté.
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De officiële dierenarts of de beheerder kan eveneens elke paardach-
tige, geboren voor 30 juni 2009, uitsluiten uit de voedselketen indien
deze niet geïdentificeerd is volgens de bepalingen van artikel 26 van de
verordening 504/2008.

Art. 37. Indien een houder weigert zijn paardachtige te laten
identificeren, kan het Agentschap, in toepassing van artikel 24 van de
verordening 504/2008, de paardachtige laten identificeren op kosten
van de houder.

Art. 38. De overtredingen van de bepalingen van onderhavig besluit
worden opgespoord, vastgesteld en bestraft in overeenstemming met
de bepalingen van hoofdstuk VI van de dierengezondheidswet van
24 maart 1987 of met het koninklijk besluit van 22 februari 2001
houdende organisatie van de controles die worden verricht door het
Federaal Agentschap voor de Veiligheid van de Voedselketen en tot
wijziging van diverse wettelijke bepalingen.

HOOFDSTUK XIII. — Slotbepalingen

Art. 39. Het koninklijk besluit van 16 juni 2005 betreffende de
identificatie en de encodering van de paarden in een centrale gegevens-
bank wordt opgeheven.

Art. 40. Het ministerieel besluit van 9 oktober 2006 tot vaststelling
van de bijkomende voorwaarden waaraan de dierenarts moet voldoen
om als identificeerder van paarden te opereren wordt opgeheven.

Art. 41. Het ministerieel besluit van 3 oktober 2007 tot vaststelling
van de toepassingsmodaliteiten met betrekking tot de identificatie van
de paarden wordt opgeheven.

Art. 42. De minister bevoegd voor landbouw is belast met de
uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel , 26 september 2013

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Landbouw,
Mevr. S. LARUELLE

ANNEXE 1re

« Formulaire de demande pour figurer sur la liste officielle des identificateurs de chevaux »
Je soussigné, Dr ..........................................................................................................................................., vétérinaire agréé,
exerçant à (adresse professionnelle) ..........................................................................................................................................
adresse électronique. ...............................................................................@ ...............................................................................
N° d’inscription à l’ordre ............................................................................................................................................................
demande mon inscription auprès du Service Politique Sanitaire Animaux et Végétaux du SPF,
en vue d’être reconnu officiellement identificateur, conformément à l’article 4 de l’arrêté royal du 26 septembre 2013

relatif à l’identification et à l’encodage des chevaux dans une banque de données centrale.
Je joins en annexe le document attestant le suivi d’une formation relative à l’identification des chevaux telle que

prévue à l’article 5, § 4 de l’arrêté royal du 26 septembre 2013 relatif à l’identification et à l’encodage des chevaux dans
une banque de données centrale.

Fait à ..................................................................................... le (Date) ......................................................................................
Signature
Document à renvoyer au Service Public Fédéral Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et Environnement, DG4,

Service Politique Sanitaire Animaux et Végétaux, 7ème étage, Eurostation, place Victor Horta 40, bte 10, 1060 Bruxelles.
Vu pour être annexé à notre arrêté du 26 septembre 2013 relatif à l’identification et à l’encodage des équidés dans

une banque de données centrale.

PHILIPPE

Par le Roi :

La Ministre de l’Agriculture,
Mme S. LARUELLE

Le vétérinaire officiel ou le gestionnaire peut également exclure de la
chaîne alimentaire tout équidé né avant le 30 juin 2009 qui n’est pas
identifié conformément aux dispositions de l’article 26 du règlement
504/2008.

Art. 37. En application de l’article 24 du règlement 504/2008, si un
détenteur refuse de faire identifier son équidé, l’Agence fait identifier
l’animal d’office aux frais du détenteur concerné.

Art. 38. Les infractions aux dispositions du présent arrêté sont
recherchées, constatées et punies conformément aux dispositions du
chapitre VI de la loi du 24 mars 1987 relative à la santé des animaux ou
conformément à l’arrêté royal du 22 février 2001 organisant les
contrôles effectués par l’Agence fédérale pour la Sécurité de la Chaîne
alimentaire et modifiant diverses dispositions légales.

CHAPITRE XIII. — Dispositions finales

Art. 39. L’arrêté royal du 16 juin 2005 relatif à l’identification et à
l’encodage des chevaux dans une banque de données centrale est
abrogé.

Art. 40. L’arrêté ministériel du 9 octobre 2006 fixant les conditions
supplémentaires auxquelles le vétérinaire doit répondre pour opérer
comme identificateur de chevaux est abrogé.

Art. 41. L’arrêté ministériel du 3 octobre 2007 fixant les modalités
d’application relatives à l’identification des chevaux est abrogé.

Art. 42. Le ministre qui a l’agriculture dans ses attributions est
chargé de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 26 septembre 2013.

PHILIPPE

Par le Roi :

La Ministre de l’Agriculture,
Mme S. LARUELLE
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BIJLAGE 1

“Aanvraagformulier om opgenomen te worden in de officiële lijst van identificeerders van paarden”
Ik, ondergetekende, Dr. ..........................................................................................................................., erkend dierenarts,
met praktijk te (beroepsadres) ..................................................................................................................................................
e-mailadres ........................................................................................@ ........................................................................................
Inschrijvingsnummer bij de Orde ............................................................................................................................................
vraag om ingeschreven te worden bij de Dienst Sanitair Beleid Dieren en Planten van de FOD, met de bedoeling

officieel erkend te worden als identificeerder zoals voorzien in artikel 4 van het koninklijk besluit van 26 september 2013
betreffende de identificatie en de encodering van de paarden in een centrale gegevensbank.

Ik voeg hierbij het certificaat waaruit blijkt dat een opleiding betreffende de identificatie van paarden werd
gevolgd, zoals bepaald in artikel 5, § 4 van het koninklijk besluit van 26 september 2013 betreffende de identificatie en
de encodering van de paarden in een centrale gegevensbank.

Opgemaakt te............................................................................ op (Datum) .............................................................................
Handtekening
Document terug te sturen naar de Federale Overheidsdienst Volksgezondfheid, Veiligheid van de Voedselketen en Leefmilieu,

DG4 Dienst Sanitair Beleid Dieren en Planten, 7de verdieping , Eurostation, Victor Hortaplein 40-Bus 10 te 1060 Brussel.
Gezien om te worden gevoegd bij ons besluit van 26 september 2013 betreffende de identificatie en de encodering

van de paardachtigen in een centrale gegevensbank.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Landbouw,
Mevr. S. LARUELLE

ANNEXE 2.
Liste des données qui doivent au minimum figurer sur l’attestation d’identification :
¶ IDENTIFICATION
- Code numérique du microchip implanté
- Date d’identification ou du contrôle d’identification
- Prélèvement effectué (le cas échéant)
- Précédent code d’identification (microchip, tatouage, marquage au fer, autres)
- Signalement et/ ou photos ***:

1° Signalement graphique sur base du gabarit tel que repris dans le chapitre I, partie B du document
d’identification.
2° Signalement descriptif c.à.d. une description des marques à la tête, à l’antérieur gauche, à l’antérieur
droit, au postérieur gauche, au postérieur droit ainsi qu’une description des marques spécifiques sur le
corps.

*** Un signalement graphique et descriptif complet doit être réalisé sauf pour les chevaux destinés à être inscrits / inscrits dans
un livre généalogique pour lesquels la dérogation visée à l’article 6 du règlement 504/2008 s’applique.

Le signalement graphique n’est pas obligatoire pour les équidés pour lesquels des photos sont reprises dans le passeport et la
banque de données centrale conformément aux dispositions de l’article 9, § 3 de l’arrêté royal du 26 septembre 2013 relatif à
l’identification et à l’encodage des équidés dans une banque de données centrale.

¶ CHEVAL
- Nom (facultatif)
- Type d’usage et / ou race
- Robe
- Sexe
(si mâle, préciser s’il s’agit d’un hongre ou d’un étalon)
- Date de naissance ou année probable de naissance (contrôle des dents)
- Pays de naissance
- Exploitation de détention
¶ Détenteur: (tel que visé à l’article 10 du présent arrêté)
- Nom, prénom
- Adresse (rue, n°, code postal, commune)
- Pays
- Numéro(s) de téléphone
- Adresse électronique

- Signature du détenteur
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¶ IDENTIFICATEUR :
- nom et adresse

- numéro d’enregistrement auprès de l’organisme agréé (le cas échéant)
- signature de l’identificateur
Vu pour être annexé à notre arrêté du 26 septembre 2013 relatif à l’identification et à l’encodage des équidés dans

une banque de données centrale.

PHILIPPE

Par le Roi :

La Ministre de l’Agriculture,
Mme S. LARUELLE

BIJLAGE 2
Lijst van de gegevens die minstens opgenomen moeten zijn in het identificatieattest :
¶ IDENTIFICATIE :
- Numerieke code van de ingeplante microchip
- Datum van de identificatie of de controle ervan
- Uitgevoerde monsterneming (in voorkomend geval)
- Vroegere identificatiecode (microchip,tatoeage, brandmerk, andere)
- Signalement en/of foto’s**** :

1° Grafisch signalement op basis van de sjabloon voorzien in hoofdstuk I, deel B van het identificatiedo-
cument;
2° Beschrijvend signalement, m.a.w. een beschrijving van de aftekeningen aan het hoofd, het voorbeen links,
het voorbeen rechts, het achterbeen links, het achterbeen rechts alsook een beschrijving van de specifieke
kentekens op het lichaam.

*** een volledig grafisch en beschrijvend signalement moet worden opgemaakt behalve voor de paarden die ingeschreven
worden/ingeschreven zijn in het stamboek waarvoor de afwijking zoals bedoeld in artikel 6 van de verordening 504/2008 van
toepassing is.

Het grafisch signalement is niet verplicht voor de paardachtigen waarvan de foto’s in het paspoort en de centrale gegevensbank
zijn opgenomen, overeenkomstig de bepalingen van artikel 9, § 3 van het koninklijk besluit van 26 september 2013 betreffende de
identificatie en de encodering van de paardachtigen in een centrale gegevensbank.

¶ PAARD :
- Naam (facultatief)
- Gebruikstype en/of ras
- Haarkleur
- Geslacht
(indien mannelijk, preciseer of het om een ruin of een hengst gaat)
- Geboortedatum of vermoedelijk geboortejaar (tandcontrole)
- Land van geboorte
- Bedrijf van waar het dier gehouden wordt.
-
¶ Houder (zoals bedoeld in artikel 10 van dit besluit) :
- Naam, voornaam
- Adres (straat, nummer, postcode, gemeente)
- Land
- Telefoonnummer(s)
- E-mail adres
- Handtekening van de houder
¶ IDENTIFICEERDER :
- Naam en adres
- Registratienummer bij het erkend organisme (in voorkomend geval)
- Handtekening van de identificeerder
Gezien om te worden gevoegd bij ons besluit van 26 september 2013 betreffende de identificatie en de encodering

van de paardachtigen in een centrale gegevensbank.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Landbouw,
Mevr. S. LARUELLE
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